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PRESA STRĂINĂ DESPRE ROMÂNIA

D IN A S T IA

Presa iugoslavă.
Ziarul POLITIKA din 17 Iunie reproduce declara

ţiile făcute de M. S. Regele Carol al României, corespon
dentului lui PARIS SOIR, cu privire la rezultatele con
ferinţei celor trei şefi cfa Sfat ai Micii înţelegeri, care 
s ’a ţinut decurând la Bucureşti,

Presa bulgară.
Cotidianul SLOVO din Sofia, cu data de 13 Iunie pu

blică sub titlul: „Educaţia unui prin ţ", un lung articol 
în care relevă mai multe amănunte interesante, în legă
tură cu educaţia Marelui Vaevod de Albh-Iulia Mihai.

Ziarul aduce elogii iniţiativii M. S. Regelui Carol, de 
a da Moştenitorului Tronului o educaţie potrivită tim
purilor de astăzi, şi dorinţa M. Sale, pentru ca Augustul 
Său fiu să cunoască bine Ţară-

„Munca, severitatea regimului, sportul, -au făcut din 
Voevodul Mihai, prinţul cu părul blond şi ochi albaştri- 
verzui, eare este în vârs'tă de 15 ani, să se bucure de o 
desvoltare fizică şi o sănătate excepţională.

„De Crălciun, Voevodul Mihai, după ce a mers cu co
lindele, a primit dela Părintele Său, drept răsplată pen
tru sârguinţa şi purtarea Sa exemplară, un dar, visat de 
mult, un mic automobil şi aprobarea de a-1 conduce per
sonal.

„Voevodul Mihai, conchide ziarul, este foarte popular. 
Aceeaşi educaţie a primit pe timpuri şi Augustul Său 
Părinte dela Auguştii Săi Bunici".

Acelaşi ziar, a început dela 2 Iunie publicarea în foi
letoane a operei M. S. Regina Maria: „Povestea Vieţii 
Mole“ .

Presa elveţiană.

LA REVUE DE LATJSANNE publică, sub titlul: 
„Educaţia unui prinţ“ , şi semnătura d-nei Luc Valti, o 
relaţie despre vieaţa privată a Marelui Vaevod Mihai al 
României, în oare autoarea a.iptă că Moştenitorul Tronu
lui este Supus regalelor elevilor de liceu, conform dorin
ţei Suveranului, caret a decretat că fiul Său trebue să cu
noască de-aproape pe supuşii ţării, şi pCntTu aceasta, 
este necesar de pe acum să ia Contact cu vieaţa română.

..Regele 'Carol, scrie d-na Valti, înţelege să facă din 
fiul Său un om obişnuit tuturor realităţilor vieţii. Pen
trucă s ’a născut pe treptele unui tron, nu trebue să se 
creadă deosebit de ceilalţi copii. De aceea, I s ’a consti
tuit. o şcoală modernă, unde se instruieşte, înconjurat de 
adolescenţi de vârsta lui.

„Ei sunt aleşi printre primii elevi ai şcolilor regatului; 
ei trăese la palat, în intimitatea prinţului. Domneşte în 
micul grup cel mai desăvârşit spirit de înfrăţire".

P O L IT IC A  E X T E R N Ă
Presa cehoslovacă.

NARODiXI LISTY din 16 Iunie, sub titlul „Titu- 
lescu: România merge alături de Franţa'‘ , reproduce li
nele pasagii din discursul d-lui Titulescu, rostit la ban
chetul dat în onoarea d-lui d’Ormesson, ministrul Fran
ţei la Bucureşti, cu ocazia plecării acestuia din Ro
mânia" .

E C O N O M IE  Ş I F IN A N Ţ E

Presa engleză.
STTXDAY TIMES din 7 Iunie redă comunicatul Ca- 

merii de- Comerţ, relativ la înfiinţarea unui birou de 
compensaţii (clearing House), anglo-romăn, pe baza a- 
greinentului de plată'a datoriilor externe, încheiat la Bu
cureşti la 2 Mai 1936.

F'IXAYCIIAL TTMElS din 8 Iunie, relevând acelaşi lu
cru, scoate în evidenţă ultimul alineat al comunicatului 
în care scrie:

„Camera de comerţ doreşte să atragă atenţia comer
cianţilor asupra faptului eă suma disponibilă în Lire, 
conform compensaţiilor, pentru plata exporturilor en
gleze în România, va fi limitată şi că interzicerea plăţii 
pentru noi exporturi va fi considerabilă. Prin urmare 
comercianţii sunt sfătuiţi a fi circumspecţi în privinţa 
noilor tranşanţii".

FIXAiNCIAiL TIMES din 10 şi 13 Iunie anunţă pe 
ziua de 1.5 cor., apariţia unui „supliment ilustrat de 80 
pagini"  —1 distribuit gratuit odată cu numărul respec
tiv al ziarului —  care va trata chestiuni privitoare la 
Mica înţelegere şi Statele membre.

După ce dă o idee sumară asupra cuprinsului, încheie 
spunând:

„Este unul din suplimentele cele mlai mari şi mai im
portante pe eare le-a publicat vreodată acest ziar, iar 
caracterul lui oficial este scos în evidenţă prin situaţia 
înaltă a colaboratorilor Români, Cehoslovaci, Iugoslavi şi 
Italieni".

D IV E R S E
Presa iugoslavă-

L ’EiCIIO DE BELGRAD din 10 Iunie publică, sub 
semnătura d-lui Miloard Marcetic, următorul articol, in
titulat :

„Impresii din România" .
„După părerea marelui savant român Nicolae Iorga, 

un popor nu este numai o entitate economică, sau o crea
ţie trecătoare a tratatelor internaţionale ; esenţa unui po
por se reflectează în însuşi sufletul său. Acest suflet care 
emană -din marile mase ale unui popor, reprezintă o 
forţă elementară aproape mistică.

„'Cunoaşterea acestui suflet este una din cerinţele tim
purilor de faţă. Deoarece ei simţeau nevoia unui contact 
mai intim eu sufletul românului, mai mulţi intelectuali 
au pus la 6 Iunie bazele unei Ligi iugoslave-române.

„Această împrejurare evocă în spiritul meu; amintirea 
plăcută a recentei mele treceri prin România unde am 
avut posibilitatea de a veni în contact cu ceea ce este 
„elementar", la amicii noştri români.

„Pornisem la drum; cu multe nedumeriri, deoarece 
eram cu totul neştiutor al limbei, culturii, ştiinţelor şi 
artelor din România. Am revenit din această călătorie 
eu certitudinea eă, graţie contactului şi bunăvoinţei re
ciproce, reuşisem să simt. ceea ce poate nu am înţeles, 
şi să iubesc ceea ce era necunoscut.

„!In afară de capitală, Bueureştiul, care poate place 
prin aspectul ei de mare oraş, am încercat să pătrund 
mai adânc în sufletul poporului. Am văzut Marea-Neagră
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vijelioasă în toată măreţia ei; ţăranul pe câmpiile Do- 
brogei, Banatului şi Ardealului, muncind cu spor, na
tura cu piscurile Carpaţilor şi, bogăţiile solului în petrol.

„Dar, toate acestea, oricât ar fi de atrăgătoare şi de 
minunate, nu pot crea acea impresie statornică şi de ne
uitat, care a fost afirmată şi cimentată cu prilejul con
tactului personal cu românii şi al primirii lor cordiale 
faţă de un iugoslav.

„Nu aşi putea exprima mai bine sentimentele mele de
cât, zicând că m ’ami simţit în România ca la mine acasă. 
Prin ideile şi felul lor de a fi aceşti oameni, se aseamănă 
nouă, iar amabilitatea lor îndatoritoare întrece chiar os
pitalitatea tradiţională a amiciţiei slave. Intoreându-mă

din această călătorie, am resimţit în toată semnificarea lor 
ideile exprimate de marele cărturar Nicolae Iorgn.

„Căci, am înţeles cu prilejul călătoriei mele în Româ
nia, ce înseamnă a fi în contact direct cu un popor ve
cin, cu care ne unesc atâtea legături istorice, politice şi 
intelectuale.

„Liga iugoslavo-română, care are în faţa ei un câmp 
de muncă vast şi roditor, va avea cu atât mai mult suc
ces, cu cât va reuşi să înlesnească cunoştinţa mutuală a 
tuturor nobilelor calităţi a popoarelor vecine, care se 
află ascunse în adâncul sufletului naţional, căci numai 
pe aceste calităţi se pot pune bazele unui viitor mai 
bun“ .

ÎNTRUNIREA LA BUCUREŞTI A ŞEFILOR DE S T A T  
AI MICEI ÎNŢELEGERI

Presa iugoslavă.

Toate ziarele iugoslave din 5 şi 6 Iunie consacră nume
roase coloane întrevederilor dintre conducătorii celor trei 
State membre ale Micii înţelegeri, precum şi pregătirilor 
făcute în Bucureşti pentru primirea A, S. Regale Prin
ţului Regent Paul şi a d-lui Beneş.

Majoritatea ziarelor publică corespondenţele telefonice 
dela trimişii lor speciali în Capitala României.

Comentând reuniunea■ dela Bucureşti, PRADVA din 5 
Iunie afirmă că întrevederea dela Bucureşti este urmă
rită cu mare atenţie de străinătate.

„Desigur însă —  arată ziarul — această atenţie nu este 
datorită faptului că reuniunea va trebui să fie urmată 
de evenimente care nu ar fi în armonie cu eforturile pa
cifice generale, atât de puternic şi atât de ferm efectuate 
până acum de Mica înţelegere.

„Ea se datoreşte mai curând faptului că Statele din 
această importantă grupare internaţională au ştiut să fie 
apărătoarele sincere şi ferme ale desvoltării bunelor re
laţii între popoare şi ale unei mai bune şi mai sigure ga
ranţii de pace.

„M. S. Regele Carol, A. S. R. Principele Paul şi Exce
lenţa Sa d. dr. Beneş, scrie în concluzie ziarul, vor exa
mina situaţia internaţională actuală.

„Mica înţelegere va continua şi în viitor să lucreze tot 
mai energic pentru limpezirea situaţiei internaţionale şi 
pentru a face cu putinţă raporturi bune şi amicale între 
popoare11.

VREME din 6 Iunie publică o corespondenţă specială 
sub semnătura d-lui Svetowski, consacrată solemnităţilor, 
şi apoi adaugă:

„Aniversarea Restauraţiei se serbează anul acesta în 
chip cu totul deosebit.

„Această aniversare , va comporta nu numai obişnuita 
paradă militară şi omagii aduse prestigiului monarhic, 
va fi nu numai apoteoza Suveranului României, care în 
ultimii cinci ani a dat ţării Sale prosperitate şi pace; ea 
mai are şi o deosebită semnificaţie pentru Mica înţele
gere.

„Venirea Prinţului Regent Paul şi a preşedintelui Be
neş la Bucureşti este considerată în Capitala României 
ca răspuns la gesturile acelora care au căutat să turbure 
nu numai pacea Statelor membre ale Micii înţelegeri 
şi a Europei întregi11.

Oficiosul SAMONPRAVA din 6 Iunie publică un ar
ticol de fond, sub titlul „Manifestarea şi confirmarea 
armonici şi unităţii Micii înţelegeri11, în care evidenţiază 
importanţa întrevederii dela Bucureşti a celor trei şefi 
de State ale Micii înţelegeri.

Ziarul spune intre altele că hotărîrile Micii înţelegeri 
şi acelea ale înţelegerii Balcanice au fost înregistrate ca 
rezultatele cele mai potrivite şi mai utile în bilanţul ulti
melor evenimente politice din lume.

„întrevederea şefilor de State ale Alicii înţelegeri vine 
acum ca o dovadă în plus a armoniei contestată în reu
niunea dela Belgrad.

„întâlnirea celor trei şefi de State va consfinţi hotă
rîrea dela Belgrad, de a apăra mai ferm decât oricând 
politica tradiţională, politica de pace, respectul tratate
lor internaţionale şi colaborarea dintre popoare. întreve
derea dela Bucureşti nu este o conferinţă ci o manifes
taţie fermă şi unanimă a Alicii înţelegeri, atât de utilă 
în Europa actuală.

„In ce priveşte atitudinea Iugoslaviei în actuala situa
ţie internaţională, ea a fost subliniată cu tărie în mai 
multe rânduri de d. Stoiadinovici: apărarea păcii, asigu
rarea unor raporturi bune şi amicale cu vecinii şi cu toate 
celelalte State, precum şi respectarea tratatelor inter
naţionale de pace, în cadrul Societăţii Naţiunilor. Primul 
ministru Stoiadinovici a subliniat de .asemeni eă Iugo
slavia se va opune revizionismului şi restaurării Ilab- 
sburgilor, de oarece este neîndoios că asemenea experi
enţe ar duce di ret la conflicte armate.

„Semnificaţia întrevederii dela Bucureşti este cu atât 
mai mare cu cât îu cursul acestei întrevederi, scrie în 
concluzie ziarul, se conformă solidaritatea între cei trei 
şefi ai unor ţări esenţialmente democratice, ale căror po
poare simt faţă de şeful lor dragostea şi devotamentul 
pe care Aceştia l-au câştigat printr’o nemărginită iubire 
faţă de ţara lor şi prin munca devotată pentru binele 
popoarelor11.

PRAVDA din 6 Iunie consacră primele două pagini 
întrevederii dela Bucureşti.

In prima pagină PRAVDA publică sub titluri mari 
fotografii ce reprezintă grandioasa primire făcută de di
mineaţă la Bucureşti Principelui Paul.

Ziarul publică de asemeni şi amănunte asupra acestei, 
primiri, precum şi o. descriere a nmiestoasei defilări a ar
matei române în faţa celor trei şefi de State ale Micit 
înţelegeri.



452 REVISTA

Toate ziarele Iugoslave din 7 Iunie consacră pagini 
întregi serbărilor dela Bucureşti şi întrevederile dintru 
cei trei şefi de Stat ai ţărilor Micei înţelegem.

Ziarele publică numeroase fotografii dela recepţiile ce 
au avut loc, fotografii pe care le-au primit prin avion.

Ziarul VREME publică, sub semnătura trimisului 
său special d. Svetovski, o foarte completă şi colorată 
dare de seamă asupra sosirii la Bucureşti a d-lui Eduard 
Beneş, preşedintele Republicei Cehoslovace şi a A. S. R. 
Principele Regent Paul al Iugoslaviei, descriind în cu
vinte extrem de elogioase primirea călduroasă pe care 
a făcut-o populaţia Capitalei României celor doi şefi de 
Stat.

Ziarul POLITIKA publică de asemeni numeroase 
ştiri ce i-au fost transmise prin telefon de trimisul său 
special d. MUosavievici şi prin care d-sa subliniază că 
întreaga populaţie a Capitalei române participă la fes
tivităţile care se desfăşoară în prezenţa celor trei şefi 
de Stat.

Toate ziarele publică de asemeni textele integrale ale 
discursurilor pronunţate ieri de M. S. Regele Carol al 
României, de A. S. R. Principele Regent Paul al Iugo
slaviei şi de d. Eduard Beneş, preşedintele Republicei 
Cehoslovace.

Ziarele VREME şi POLITIKA consacră o pagină în
treagă reproducerii fotografiilor primite dela Bucureşti 
prin avion special.

Toate ziarele Iugoslave din 7 Iunie relevă importantele 
întrevederi pe care d. Spaho, ministru de comunicaţii al 
Iugoslaviei, le-a avut cu d, Franasovici, ministrul de co
municaţii al României, în vederea stabilirii ultimelor de
talii cu privire la construirea podului peste Dunăre.

VREME din 7 Iunie publică sub titlul „Întrevederea 
dela Bucureşti“  un lung editorial în care scrie între 
altele:

„Cea de a 6-a aniversare a urcării pe tron a Regelui 
Carol. a căpătat nu numai caracterul unei mari sărbă
tori naţionale, ci a fost de asemeni un prilej pentru ma
nifestarea solidarităţii Micii înţelegeri.

„Această manifestare a unei perfecte colaborări a co
incis tocmai cu una din marile sărbători naţionale ale 
aliatei noastre.

„In această epocă, când din nou se vorbeşte cu multă 
insistenţă despre neînţelegerile dintre cele trei State ale 
Vicii Înţelegeri, prezenţa celor doi şefi de Stat la o săr
bătoare naţională a poporului român, este cea mai fru
moasă manifestaţie.

„Colaborarea dintre cele trei State este mereu exami
nată la microscop pentru a se găsi un cât de neînsem
nat motiv ce ar putea contribui la creiarea diferitelor 
versiuni, asupra neînţelegerilor în sânul celor trei aliate, 
versiuni care sunt mereu desminţite.

„Mica înţelegere este mult mai solidă, iar actuala ar
monie este mult mai perfectă decât îşi pot închipui ina
micii săi.

„întrevederea dela Bucureşti este o nouă probă de vi
talitatea ei, şi o nouă manifestare de solidaritate de sco
puri şi interese.

„Este firesc ca cei trei şefi să examineze din nou cele 
mai importante probleme internaţionale ce interesează 
deopotrivă cele trei State, probleme care au mai fost 
deja lifate în cercetare la recenta conferinţă dela Bel-

„Pe de altă parte trebue să amintim că convorbirile 
dintre cele trei Stat nu sunt îndreptate împotriva mi- 
mănui.

„Cele trei State ale Micii înţelegeri au acelaşi scop po
litic : menţinerea păcii şi Statu-quo-ului şi prin aceasta 
exclud orice posibilitate pentru vreo acţiune împotriva 
altor State.

„Sute de mii de aliaţi şi fraţi ai noştri români ce au 
sosit la Bucureşti, pentru a lua parte la marea sărbă
toare naţională, sunt cea mai bună probă de dragoste şi 
devotamentul de care se bucură Suveranul acestei ţări 
din partea poporului Său.

„Poporul nostru salută cu multă simpatie şi cordiali
tate toate înaltele idealuri ale aliaţilor săi, români, şi le 
urează un deplin succes pentru realizarea lor“ .

NOVOSTI, organul croaţilor din Zagreb, publică un 
titlul „Bucureştii ‘ . un lung editorial în care comentând 
întrevederea dela Bucureşti scrie:

„Prezenţa celor trei şefi de Stat în capitala României, 
nu poate fi privită numai ca un act de curtoazie sau ca o 
accentuare a deciziunilor conferinţei dela Belgrad.

„Situaţia politică internaţională se complică în fiecare 
zi şi aduce un nou prilej pentru nervozitate:

„încordarea dintre Italia şi Anglia, victoria frontului 
popular în Franţa, întrevederea dintre cancelarul Schus- 
clinigg şi Mussolini; vizita lui Beck la Belgrad; încheie
rea raporturilor comerciale germano-iugoslave, sunt eve
nimente în jurul cărora se concentrează diferite comen
tarii, şi care permit să li se atribue un caracter ce nu co
respunde realităţii.

„Desigur, că la întrevederea dela Bucureşti, se vor lua 
în discuţie toate problemele politice internaţionale.

„Această întrevedere este desigur un moment istoric 
şi corespunde eu necesităţile imperative a unei solidari
tăţi internaţionale.

„Ezitare în acest moment politic înseamnă slăbiciune. 
Această slăbiciune din nefericire au arătat-o Statele mari. 
şi aceasta a avut ca rezultat încălcarea principiilor pe 
care este bazată Societatea Naţiunilor.

„Statele mici îşi deţin soarta în propriile lor mâini, 
fapt ce nu poate permite nicio experimentare nesigură, 
ele trebuind să-şi păstreze prestigiul lor.

„Pactele eu Statele mari au probat toată irealitatea 
lor, precum şi lipsa de corectitudine în raporturile cu 
alte State.

„Toate acestea trebue să servească drept un învăţă
mânt pentru Mica înţelegere, care trebue să concentreze 
toate forţele sale pentru realizarea scopurilor ei şi ast
fel să poată aduce, pe cât este posibil, servicii reale po
liticii europene şi păcii.

„întrevederea dela Bucureşti, tocmai din cauza aceasta 
a fost un act cu totul necesar, pentru a proba această 
solidaritate".

OBZOR clin Zagreb, cu data de 6 şi 7 Iunie, publică 
numeroase telegrame dela trimişii săi speciali, cu o dare 
de seamă asupra întrevederii dela Bucureşti, reprodu
când în acelaşi timp textul discursurilor pronunţate de 
cei trei şefi de Stat ai Micii înţelegeri,

întreaga presă iugoslavă din 8 Iunie subliniază puter
nica impresie făcută de cuvântările ţinute în cursul di
neului de gală dela Palatul Regal de către cei trei şefi de 
Stat întruniţi la Bucureşti.

Presa subliniază importanţa acordată acestei strălucite 
manifestaţii de solidaritate şi forţă a Micii înţelegeri, 
scoţând în evidenţă că cuvintele schimbate au fost nu 
numai simple formule, obişnuite în întrevederi de ase
menea natură, ci expresiunea unei realităţi, şi în termeni 
care nu mai lasă nicio îndoială asupra simţămintelor care 
însufleţesc ţările care fac parte din Mica înţelegere şi 
pe conducătorii lor.
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Ziarul VREME subliniează în special că cuvântarea 
Prinţului Regent Paul a fost mult remarcată în cercu
rile româneşti.

„Ea a sfărîmat toate intrigile care se ţesuseră în ul
tima vreme în jurul Iugoslaviei şi a legăturilor sale cu 
aliaţii săi.

„Trebue dată o deosebită importanţă, scrie ziarul, cu
vintele Prinţului Regent Paul, în care acesta spune că 
Mica Înţelegere completată activ de înţelegerea Balca
nică este botărîtă să continue şi în viitor actuala sa po
litică.

„Prinţul Regent Paul a ţinut să precizeze că oricare 
vor fi împrejurările în viitor, Mica înţelegere va şti să 
le facă faţă, aşa după cum cere interesul celor trei ţări".

Ziarul scoate apoi în evidenţă mulţumirea generală 
provocată de rezultatele primei întrevederi a conducă
torilor celor trei State ale Micii înţelegeri. Conducătorii 
Iugoslaviei, României şi Cehoslovaciei au arătat, prin 
declaraţiile făcute ieri, o perfectă şi deplină armonie în
tre toate punctele lor de vedere.

La rîndul său, ziarul POLITIKA, după ce descrie în 
amănunte evenimentele zilei de ieri, publică un comenta
riu extrem de călduros asupra acestei reuniuni semnifi
cative a celor trei şefi ai statelor Micii înţelegeri.

„Pentru prima dată în 16 ani, scrie ziarul, şefii state
lor membre al Micii înţelegeri, s’au întrunit, şi au putut 
fără intermediul nimănui, prin conversaţii directe, să 
discute problemele care interesează comunitatea lor.

„Intru cât priveşte chestiunile de politică intrenaţio- 
nală, subliniază ziarul, întrevederea din Bucureşti nu 
aduce nimic nou. întrevederea are însă o semnificaţie 
deosebită, căci este pentru prima dată dela înfiinţarea 
Micii Înţelegeri, că cei trei şefi ai statelor membre ale 
Alicii înţelegeri au spus în acelaş moment, în aceeaşi 
limbă, naţiunilor pe care le conduc şi lumii întregi, care 
sunt scopurile lor, şi ce au de gând să facă în viitor 
pentru realizarea lor.

„Ieri, continuă POLITIKA, Regele Carol, Prinţul Re
gent Paul şi preşedintele Beneş au putut să schimbe in
formaţii asupra situaţiei internaţionale, şi în linişte, şi 
cu cumpănire să discute şi să fixeze mijloacele de apă
rare ale grupului statelor lor. Căci, în cursul cuvântări
lor lor de ieri, cei trei conducători au subliniat că Mica 
înţelegere este în primul rând o organizaţie cu caracter 
defensiv: o organizaţie în vederea păcii.

„Această întrevedere, mai adaugă, POLITIKA, capătă 
o importanţă deosebită astăzi, când Europa se găseşte la 
răscruce. Cine ştie ce poate să aducă ziua de mâine? Din 
1918 niciodată nesiguranţa n ’a fost atât de mare. Unele 
iniţiative au compromis posibilităţile securităţii colective. 
O izolare în asemenea condiţii ar putea să devină fatală, 
şi de aceea ce trei şefi ai Statelor ai Micii înţelegeri, au 
socotit că a sosit momentul să spună limpede şi făţiş că 
nu totul a fost distrus în Europa, şi că în Europa cen
trală şi în Peninsula Balcanică, există două grupuri de 
State, conştiente, care trebue să fie individual puternice 
pentru a putea astfel cu mai mare uşurinţă să facă faţă, 
în comun, vremurilor grele care se anunţă.

„De aceea, încheie ziarul, în întrevederile lor din Bu
cureşti, Regele Carol, Prinţul Regent Paul şi preşedin
tele Boneş, au acordat o atenţie deosebită forţelor defen
sive ale Micii înţelegeri". După informaţiile trimise de 
corespondentul special al ziarului POLITIKA la Bucu
reşti, informaţii culese din cercurile bine informate, baza 
acestor întrevederi au fost cuvintele pronunţate de Prin
ţul Regent Paul în cuvântarea sa de ieri: „Oricare ar fi 
cursul evenimentelor în viitor. Mica înţelegere va şti să 
facă faţă aşa cum cer interesele ţărilor noastre".

L ’ECHO DE BELGRAD din 10 Iunie scrie în legă
tură cu conferinţa din Bucureşti:

„întrunirea celor trei şefi de Stat este fără prece
dent în analele Micii înţelegeri: la timpuri noi, metode 
noi.

„Suveranii au lăsat până astăzi miniştrilor lor, ai afa
cerilor străine, întruniţi în consiliu, grija de a trata toate 
problemele diplomatice care interesează cele trei ţări a- 
mice şi aliate. Ei nu au nici de cum intenţia de a modi
fica, prin iniţiative personale, principiile şi cursul unei 
politici, care a dovedit ce poate timp de 16 ani, şi care la 
7 Mai, după Conferinţa dela Belgrad, a împrăştiat toate 
intrigile adversarilor săi.

„Totuşi situaţia europeană este atât de gravă, încât 
ea cere o concentrare extraordinară a tuturor forţelor 
naţionale, nu numai politice, dar morale, militare, eco
nomice; ea postulează ca în fiecare Stat unitatea de co
mandament să le exercite fără discuţie posibilă, şi în 
consecinţă, ca Suveranii însăşi, în numele popoarelor lor, 
să afirme unitatea profundă a Mieii înţelegeri, conside
rată ca entitate politică.

„Acesta este sensul manifestaţii dela Bucureşti. După 
discursurile schimbate la 6 Iunie, nimeni nu .va mai pu
tea să nesocotească această unanimitate.

„Alianţa care uneşte cele trei State este prea mlădi
oasă pentru ca fiecare din ele să nu păstreze, în această 
asociaţie comună, unele vederi personale corespunzând 
unor interese particulare. Dar, mai presus de tot, ele sunt 
câte-şi trele hotărîte să apere împreună prin toate mij
loacele intangibilitatea fruntariilor şi respectul angaja
mentelor internaţionale.

„întemeiată contra primelor uneltiri ale revizionismu
lui maghiar. Mica înţelegere este mai hotărîtă ca ori 
când, să facă front contra ori cărei tentative care ar 
sdruncina, direct, ori indirect. Statu-quo-ul teritorial. 
Ea este prin urmare, în primul rând. o forţă de apărare.

„Dar ea mai este şi o forţă constructivă, gata să cola
boreze cu toate Statele dunărene la opera de indepen
denţă şi de solidaritate la care le îndeamnă vecinătatea 
geografică, tradiţiile istorice şi necesităţile economice.

„Tn aceasta se rezumă de altfel programul pe care 
oamenii de Stat ai Micii înţelegeri l ’au susţinut timp de 
16 ani; adesea ori ei au expus în Europa condiţiile păcii 
dunărene; fără a înceta de a fi de veghe, ei au fost tot
deauna dispuşi la negocieri pacifice. Ei au menţinut pa
cea. pentru că. după expresia d-lui Titulescu, ei au aso
ciat idealului forţa braţului secular".

Presa cehoslovacă.

In ultimele săptămâni întreaga atenţie a zmtelor ce
hoslovace a fost concentrată asupra întâlnirii la Bucu
reşti a celor trei şefi de Stat ai Micei înţelegeri.

LTJDOVE NOVLNII, din 4 Iunie, ocupându-se de a- 
ceasta întrevedere, scrie:

„Preşedintele Beneş părăseşte astăseară Praga, ple
când la Bucureşti,

„Este simbolic faptul că eea dintâiu călătorie a Pre
şedintelui Republicii dincolo de graniţele Cehoslovaciei 
este consacrată membrilor Micei înţelegeri, căreia d. Be
neş i-a dedicat atâtea străduinţe ca ministru al afacerilor 
străine.

„Reuniunea dela Bucureşti, care are mai cu seamă 
caracterul unei manifestaţii, reprezintă o acţiune poli
tică fermă şi făţişă în mijlocul unei situaţii generale ne
sigure.

„Mica înţelegere rămâne alianţă sinceră şi hotărîtă 
din primul moment al creierii sale. Ea a avut nenumă
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rate prilejuri să-şi dovedească trăinicia şi şi-o va dovedi 
şi de data aceasta".

Pe de altă parte ziarul subliniază faptul că d. Beneş 
este însoţit de d-nii: Krofta, ministrul afacerilor străine; 
Samal, şeful cancelariei Preşedinţiei Republicii; Strimpl, 
şeful protocolului; general Blaha, şefid casei militare, 
precum şi de alţi înalţi demnitari ai Statului.

PRAGER TAGEBL/ATT din 4 Iunie relevă că prima 
vizită în străinătate a preşedintelui republicii este pen
tru o ţară din Mica înţelegere, şi adaugă că riexmiunea 
dela Bucureşti va însemna o afirmrtre solemnă a unită
ţii acestei formaţiuni exprimată de cărând şi la Belgrad.

PEAZSKE NOVIXY din 5 Iunie scrie că Europa 
fiind din nou într’o stare de nervositate, este nlecesar ca 
prietenii păcii să se consolideze.

..Mica Înţelegere în nenumărate exemple a dovedit pa
cifismul său şi pregătirea sa pentru colaborare.

„Astăzi depinde de alţii ca, în această situaţie spe
cială, Europa Centrală să poată menţine pentru o pe
rioadă mai îndelungată pacea şi ordinea actuală".

PRAVO LIDTT, din 5 Iunie, scrie că manifestaţia dela 
Bucureşti are loc după conferinţa Micii înţelegeri dela 
Belgrad, „unde s‘ a constatat o absolută indisolubilitate 
a celor trei State şi unde a fost proclamată solidaritatea 
aliatelor.

„Desigur, au mare însemnătate pentru continuarea a- 
eeleeaşi directive politice faptul că şeifii Statelor, Regele 
Carol, Prinţul Regent Paul şi Preşedintele Beneş, pot 
avea o directă convorbire despre actualele chestiuni ale 
complicatei situaţii internaţionale".

Toate ziarele cehoslovace din 7 şi 8 Iunie subliniază 
cu elogii primirea entusiastă făcută la Bucureşti d-lui 
Eduard Beneş, preşedintele Republicii Cehoslovace şi A.
S. Regale Prinţului Regent Paul al Iugoslaviei, precum 
şi importantele declaraţii făcute de cei trei şefi de Stat 
la dejunul oferit Înalţilor oaspeţi de M. S. Regele Carol 
la Palatul Regal.

„Conferinţa dela Bucureşti, scrie ziarele, consacră 
punctul culminant al desfăşurării colaborării celor trei 
State ale Alicei înţelegeri, în scopul organizării păcii în 
Europa Centrală şi a păcii generale".

Presa Cehoslovacă primeşte cu foarte multă simpatie 
hotărîrea luată la Bucureşti, de a se ţine anual câtă d 
conferinţă a celor trei şefi de Stat.

In numărul din 5 Iunie, PRAGER PREiSSE, sub tit
lul: ,,întrevederea dela Bucureşti11, scrie:

„Nu este vorba de o vizită de Stat, în obişnuitul sens 
al cuvântului.

„întrevederea dela Bucureşti, formând punctul culmi
nant al recentelor ma-nifestaţium ale Mieii Înţelegeri, nu 
va confirma numai cordialitatea care ex;stă între Ce
hoslovacia, Iugoslavia şi România, ci va fi o manifestaţie 
puternică şi în exterior.

„Mica înţelegere va spune încăodată la Bucureşti cu
vântul ei faţă de problema europeană.

„Cehoslovacia şi Iugoslavia dator esc mulţumiri Re
gelui României, pentru faptul că a pus la dispoziţia a- 
cestei manifestaţii iniţiativa Sa personală.

„Graţie acestei energii, viitoarele zile vor fi o serbare 
a amiciţiei, a credinţei şi a păcii".

In numărul din 6 Iunie, revista L ‘ EUROPE CEN
TRALE publică un articol asupra întrevederilor celor 
trei şefi de Stat ai Micii înţelegeri la Bucureşti.

„întâlnirea celor trei şefi de Stat ai ţărilor Micii în
ţelegeri la Bucureşti, scrie I/EU ROPE CENTRALE, 
deşf fiind prilejuită de aniversarea Restauraţiei ro

mâne, i se atribue un caracter particular, această întâl
nire reţine, şi cu drept cuvânt, atenţiunea cercurilor po
litice ale Europei întregi, care văd în ea un eveniment 
politic de mare importanţă. Abia au încetat ecourile 
Conferinţei dela. Belgrad, la care au luat parte miniştrii 
afacerilor străine ai celor trei ţări, şi o nouă întâlnire 
între şefii de Stat ai celor trei ţări se produce. Se înţe
lege dela sine că svonurile senzaţionale n ’au putut; lipsi 
spre bucuria amatorilor de acest gen de ştiri falşe, a că
ror imaginaţie a fost recent deşteptată prin brusca ple
care a .cancelarului Schuschnigg în Italia şi prin. scurt? 
vizită a ministrului afacerilor străine al Poloniei la Bel
grad. S ’a petrecut vreun fapt important în ultimele săp
tămâni? S ’au se pregăteşte ceva important? Şefii, de 
Stat. se găsesc nevoiţi să intervină din propria lor iniţia
tivă în cursul evenimentelor?

„Explicaţia este totuşi destul de simplă. Nimic grav 
n ’a avut loc şi nu există pentru moment motive de te
mere să se producă brusc vreo surpriză brutală şi peri
culoasă. Dar situaţia europeană, după evenimentele din 
Etiopia şi Rhenania, dela Roma şi dela Geneva, şi îna
inte de sesiunea care va începe sub iniţiativa convocării 
Adunării Societăţii Naţiunilor luată de Argentina, este 
destul de delicată şi întunecată pentru a cere să i se a- 
corde o atenţie încordată şi ca toţi cei care ţin să men
ţină pacea şi propria lor Securitate să Se. pregătească 
cât mai. bine. Miniştrii1 afacerilor străine ai Micii înţe
legeri au şi alcătuit în mod hotărît şi precis un program 
comun prin rezoluţia dela Belgrad din 7 Mai.

„întrevederea dela Bucureşti constitue o strălucită şi 
solemnă manifestare1, nu numai a perfectului acord de 
interese şi de vederi ale României, Iugoslaviei şi Cehos
lovaciei, ci şi a uniunii lor sincere şi frăţeşti, atât în zi
lele bune cât şi în zilele rele, împotriva oricărui duşman. 
Este vorba să Se arate tuturor Statelor, oricare ar fi 
sentimentele lor faţă de Mica înţelegere, că în mijlocul 
turburărilor şi nesiguranţei actuale, legătura care uneşte 
cele trei State rămâne sigură şi neclintită.

„Condiţiunile de pace ale Micii înţelegeri sunt bine 
cunoscute şi întotdeauna identice. Ea nu cere sacrificii 
nimănui, nici morale, nici materiale. Şi ceea ce doreşte 
nn-i va folosi numiai ei, ci şi tuturor popoarelor care lo- 
cuese basmul Dunării. Nu este nevoe să ii se obiecteze 
necesitatea egalităţii die statut între toate popoarele in
teresate. Ea e decisă de mult să recunoască această ega
litate, pe toate planurile, Austriei şi Ungariei, dar atât 
timp cât nu s ’a încheiat un nou tratat, cel vechiu este 
în vigoare. Aceasta este sau ar trebui să fie evident, acte 
brutale, decizii unilaterale, nu o vor face să cedeze;.

„Aceasta, mai ales în ceea ce priveşte măsurile militare 
şi tot ce ar putea atinge integritatea sau independenţa 
celor trei State. Asupra acestui punct trebue ca Mica în
ţelegere să nu înceteze de a ridica vocea,, —  acesta este 
dealtfel sensul întrevederii dela Bucureşti, — pentru ca 
nimeni să, nu se gândească la reîntoarcerea Habsburgilor 
pe tronul Austriei. Dacă nu se doreşte provocarea unei 
turburări incalculabile în Europa Centrală şi amenin
ţarea păcii până la bazele ei, trebue să se renunţe la 
orice posibilitate de restaurare şi să se renunţe, la cre
dinţa că Statele. Micii înţelegeri sunt inegal hotărâte la 
această eventualitate. Mai ales, asupra acestei chestiuni, 
cuvântul Micii înţelegeri va fi întotdeauna categoric".

PRAGER PRESSE clin 7 Iunie scrie:
„Ceea ce dă convorbirilor dela Bucureşti o greutate 

politică deosebită, este seriozitatea situaţiei internaţio
nale, multiplicitatea problemelor, care neliniştesc astăzi 
opinia publică europeană. Mica înţelegere a fixat la Bel
grad punctul ei de vedere faţă de toate .problemele esen
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ţiale. Ea n ’a lăsat pe nimeni în dubiu, că va persevera 
în politica ei de până acum, că nu va înceta să caute 
şi să găsească un punct de vedere comun şi un procedeu 
comun faţă de toate evenimentele importante. In vârte
jul sălbatec al propagandelor sistematice şi în haosul de 
tendinţe politice, care alimentează focarul nemulţumirii 
şi caută să mărească nesiguranţa din jurul problemelor 
actuale, nu lipsesc încercări mereu noi1 de constitui 
divergenţe în sânul Micii înţelegeri, de a provoca apa
renţe de slăbiciune şi lipsă de solidaritate.

„întâlnirea dela Bucureşti este un răspuns nou, accen
tuat, manifestant, la aceste încercări. Ea înseamnă că 
Mica înţelegere rămâne eu totul credincioasă politicii, 
oare apără şi va apăra până la toate consecinţele noua 
orânduire postbelică din Europa Centrală şi Europa 
Sud-Estică, ca bază indispensabilă a stabilităţii.

„Această politică nu este oarbă în ce priveşte evoluţia 
politică firească. Ea nu înseamnă o înţepenire, ci este 
expresia, certitudinii, că această nouă orânduire în Eu
ropa Centrală prezintă un progres general în vieaţa po
litică a Europei, o bază dreaptă pentru dezvoltarea tu
turor popoarelor şi naţionalităţilor din aceste teritorii, 
la spatele căreia ■ e află puterile esenţiale vii ale demo
craţiilor politice şi naţionale eliberate. Această politică 
respinge toate metodele, care caută stabilitate în distru
gerea bazei noi, abia create şi consolidate.

„Ea. se sprijină solid pe baza drepturilor obţinute, dis
pusă să caute cooperarea cu toţi vecinii, dar şi decisă să 
apere acest drept împotriva oricui.

„Convorbirile dela Bucureşti şi manifestaţiunile care 
se desfăşoară în acest spirit, pe această bază, nu pot a- 
duce bineînţeles senzaţiuni extraordinare".

Ziarele cehoslovace clin 9 şi 10 Iunie dau dări de 
seamă detailate despfe întrevederea deln Bucureşti, afir
mând ca asupra tuturor chestiunilor Statele Micii înţe
legeri am căzut la un perfect acord. O deosebită însem
nătate se atribue iniţiativei M. S. 'Regelui Car ol, ca în 
fiecare an să aibe loc o întrevedere între oţet trei şefi de 
State ai Micii înţelegeri.

„Astfel, adaugă ziarul, la obişnuita conferinţă a mi
niştrilor de externe ai celor 3 State, conferinţă prevă
zută de statute, s ’a adăugat din însăşi iniţiativa Suve
ranilor şi una între cei trei şefi de Stat ai Micii înţe
legeri".

LUDOVE NOVINil scrie că „această conferinţă poli
tică a Micii Înţelegeri s ’a terminat printr’un mare 
succes' ‘ .

„Preşedintele Beneş rămâne încă o zi, pentrucă îm
preună cu Regele C'arol să discute chestiunile ce se re
feră în special la raporturile româno-cehoslovaee.

„Unul din rezultatele covârşitoare ale întrevederii dela 
Bucureşti a fost constatarea că politica externă a celor 
trei State rămâne şi mai departe identică.

„S ’au luat în discuţie toate problemele europene, iuân- 
du-se totodată toate măsurile pentru orice eventualitate.

„In această privinţă, scrie în concluzie ziarul, poli
tica Micii înţelegeri a reuşit să capete o precizare svonu- 
rilor lansate din partea inamicilor, desminţând aceste 
svonuri şi dovedind neverosimilitatea lor".

NARODNI POLITIICA, scrie, între altele, că întâlni
rea dela Bucureşti a fost „manifestaţia unei frăţeşti in- 
diisolubilităţi a Micii înţelegeri care este o forţă interna
ţională şi o mare putere care urmăreşte un singur scop: 
menţinerea păcii şi a statu-quo-ului".

VEXKOiV, organul partidului agrar, scrie că „la Bu
cureşti s ’au pus cruce tuturor svonurilor despre un desa-

cord al Micii înţelegeri, probând odată pentru totdeauna 
neverosimitatea acestor svonuri.

„Bucureştii au pregătit nu numai pentru Regele Ca- 
rol, ei şi pentru şefii celor două State ale Micii înţele
geri, o primire şi o manifestare, care rămâne pentru cei 
ce au participat la ele o amintire de neuitat", adaugă 
ziarul.

NARODXI LISTY din 10 Iunie scrie: „Mica înţele
gere, prin consolidarea ei şi unitatea de vederi, ar putea 
să servească drept exemplu pentru celelalte mari puteri 
europene".

In continuare ziarul reproduce upele peisagii din 
discursul M. S. Regelui Carol, privitoare la. solidaritatea 
Micii înţelegeri.

Cu data de 9 Iunie PRAGER TAGEBLATT publică 
următoarea corespondenţă din Bucureşti:

„'Negocierile din Bucureşti ale celor trei şefi de State 
s ’au încheiat Duminecă. Programul de Luni prevedea 
numaii festivităţi, care. în urma nenorocirii la exerciţiile 
cereetaşilor a suferit.o întrerupere bruscă.

„Tonul extrem de amical al comunicatului final şi cla
ritatea sa corespund cu totul cu tonul toasturilor de 
sâmbătă. Astfel la Bucureşti există părerea că unitatea 
Micii înţelegeri nu a suferit din cauza evenimentelor de 
politică externă din ultimele luni.

„Nu se pune întrebarea despre ce s ’a convenit. In di
recţia aceasta, comunicatul a satisfăcut, curiozitatea. Dar 
se pune întrebarelai cum s’a putut întâmpla astfel. N ’a 
fost tocmai uşor să se aducă la acelaşi numitor trei State 
care, cu toată simpatia reciprocă, profundă şi numeroase 
interese comune existente, urmăresc în parte şi ţinte deo
sebite. La spatele comunicatului clar, dar din nefericire 
prea' scurt, se ascunde probabil decizia de a apăra pre
ventiv interesele Micii înţelegeri.

„Nu s ’a căzut de acord la seriozitate, că în cazul când 
s ’ar realiza varianta Nr. 1 să se procedeze într’un fel 
şi în cazul când s’ar realiza varianta Nr. 2 să se proce
deze într'altfel, ci s ’a căzut de acord să se continue de a 
se concentra toată‘energia asupra faptului să nu se pro
ducă o schimbare, să nu se ivească o problemă în urma 
căreia ar putea deveni necesară o hotărîre sau intervenţie 
a Mieii înţelegeri.

„In această luare de atitudine clară şi hotărîtă. ‘ se 
află puterea Micii înţelegeri. Este adevărat că lucrul 
acesta scoate la iveală şi unica partea slabă a politicii 
ei. Prin faptul eă ciele trei State au căzut de acord să 
nu admită o Schimbare nedorită de ele în politica cen- 
tral-europeană, în sensul cei mai larg al cuvântului, ele 
au zăvorit toate tendinţele neplăcute lor.

„Parada militară de sâmbătă dela Bucureşti a dovedit 
că acest zăvor este mult mai rezistent decât s ’a presupus 
până acum, din cauză că România, cu ajutor cehoslovac, 
a ridicat armata ei în ritm grabnic.

„Aparţin trecutului timtpurile în care s ’a putut avea 
îndeosebi, clacă valoarea strategică a acestor trupe co
respunde numărului lor.

„Unul din rezultatele cele mai valoroase ale conferinţei 
dela Bucureşti este de a fi dovedit în două direcţii că 
politica Micii înţelegeri se află pe baze solide.

„Partea slabă a acestei politici este oă ea ar putea fi 
eventual lipsită de elasticitate.

îmbogăţirea raporturilor Micii înţelegeri este desigur 
mai mult decât nn gest demonstrativ făcut pentru străi
nătate.

..Recentele negocieri dela Bucureşti au dovedit, eă cu 
toate raporturile personale şi voinţa de înţelegere, mi
niştrii nu clasifică pe deplin la întâlnirile lor periodice.
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toate problemele. In schimb, făeându-se pregătirile juste, 
aceleaşi probleme pot fi rezolvite repede şi definitiv de 
către cei trei şefi de Stat, instanţele supreme decisive".

XARODXI LISTY din 9 Iunie publică sub titlul „Pa
cea şi colaborarea'1 un lung articol în care relevă că dela 
înfiinţarea ei Mica înţelegere nu a urmărit decât urmă
toarele scopuri: conservarea păcii şi colaborarea interna
ţională.

„După felul cum a ştiut să-şi realizeze postulatele sale 
ea poate să servească drept exemplu pentru celelalte State 
Europene, adaugă ziarul.

„La conferinţele regulate ale Mieii înţelegeri ce s ’au ţi
nut până acum între miniştrii de externe ai celor trei ţări 
s ’au examinat şi s ’au luat deciziuni asupra metodelor de 
colaborare.

„Cu ocazia întrevederii actuale din Bucureşti s ’a adău
gat un nou articol la vechea metodă de colaborare.

„Regele Carol a propus Ia Bucureşti ca întrevederea 
celor trei şefi de State ale Micii înţelegeri să devie re
gulată şi să aibă loc în fiecare an.

„în ultimul timp au început să circule diferite svonuri 
care ar fi putut să aibă o influenţă asupra colaborării 
dintre Statele Alicii înţelegeri.

„Cauza presupuselor neînţelegeri ar fi fost raporturile 
şi tendinţa unor State ale Micii înţelegeri spre o alianţă 
cu Germania, Italia sau Rusia Sovietică.

,,In ultimul timp vizita d-lui Beck la Belgrad a dat 
iarăşi prilejul pentru diferite comentarii, ce nu cores
pund realităţii, dat fiind faptul că Mica înţelegere a do
vedit în nenumărate rânduri că-şi menţine indisolubili- 
tatea, fapt probat încă odată cu ocazia întrevederii dela 
Bucureşti.

„Regele Carol a declarat la Bucureşti că Mica înţele
gere nu cunoaşte inamic şi dacă există vreun inamic a- 
cesta nu poate fi decât inamicul păcii.

„Mica Înţelegere s ’a întărit şi mai mult prin colabora
rea sa cu înţelegerea Balcanică, din care fac parte două 
State ale Micii înţelegeri.

„Amândouă grupările sunt nu piyict solid în politica 
europeană; sunt baza securităţii europene.

„In perioada actuală, când în situaţia politică inter
naţională au apărut atâtea chestiuni în litigiu, când echi
librul european a suferit atâtea sguduituri şi când ra
porturile dintre State sunt nesigure şi oscilează, desigur 
ceea ce s ’a decis la Bucureşti va fi cel mai bun serviciu 
pentru pacea europeană” .

CESKE SLOVO din 12 Iunie, anunţând sfârşitul în
trevederii dela Bucureşti, îi consacră următoarele:

„După înapoierea preşedintelui republicii, d. Beneş, la 
Praga, putem afirma încă odată că această întrevedere 
atât prin cursul său extern cât şi prin rezultatele politice 
prezintă apogeul consolidării alianţei dintre România, 
Iugoslavia şi Cehoslovacia.

„Aceeaşi înţelegere ce ar fi putut fi afirmată şi după 
conferinţa ministerială dela Belgrad, nu se referă direct 
la politica principială ale Micii înţelegeri, ci la toate ac
ţiunile concrete ale ei, faţă de oarecare eventuală cerinţă 
a Europei.

„Identitatea de vederi este absolută atât în ee priveşte 
raporturile cu Statele mari, cât şi în ce priveşte atitu
dinea faţă de Statele vecine.

„Xu există niciun punct neclar. Toate Statele Micii în
ţelegeri, care au probat de atâtea ori indisolubilitatea ei, 
prin întrevederea celor trei şefi de State, au afirmat încă 
odată şi, fără nicio rezervă, într’un mod solemn, că nu 
există între ele nicio îndoială, şi în special că Iugoslavia 
nu face niciun separatism.

„Dacă preşedintele guvernului Iugoslav d. Stoiadino- 
vici nu a fost prezent la conferinţa din Bucureşti, ar fi 
ridicol să atribuim acestui fapt lipsa de omogenitate de 
vederi dintre concepţia primului ministru, şi politica dusă 
de Prinţul regent Paul.

„Xu a existat niciun dezacord şi nu a fost o surpriză.
„In afară de aceasta ţinem să afirmăm încă odată, scrie 

în concluzie ziarul, că toate svonurile ce au circulat în 
legătură, divergenţa, punctului de vedere politic iugoslav, 
sunt lipsite de orice temeiu.

„Nu există nicio divergenţă şi nu va putea fi.
„Succesul întrevederii dela Bucureşti a fost culminat 

pe deplin prin ecourile autorizate ale opiniei publice celor 
trei State” .

PRAGEB PRESSE din 13 Iunie, sub titlul: „După 
rcîntoarecerea preşedintelui” , publică un articol în care 
scrie între altele:

„Dela Rege până la ultimul membru tânăr din organi
zaţia străjerilor n ’a existat nimeni în România care n ’a 
profitat de ocazie să-şi manifesteze simpatiile pentru Ce
hoslovacia” .

Presa franceză.

In numărul din 4 Iunie LA TRIBUNE DES NA- 
T'IOXS scrie între altele:

„întâlnirea dela Bucureşti a şefilor celor trei State ale 
Micii înţelegeri este un eveniment politic de cea mai mare 
importanţă.

„Mica înţelegere şi înţelegerea Balcanică reprezintă, 
de aci înainte, un factor politic de primul ordin în Eu
ropa şi în lume.

„Acest fapt e recunoscut pretudindeni".

LA RbPUBLIQUE din 5 Iunie scrie asupra întrunirii 
la Bucureşti a. conducătorilor Micii înţelegeri:
. „Această întâlnire a şefilor de Stat ai Micii înţelegeri, 
cu prilejul serbării celui al şaselea aniversar al Restau
rării, îmbracă o importanţă deosebită din, faptul actualei 
situaţii politice internaţionale.

„In tr’adevăr, în împrejurările de faţă, venirea la Bu
cureşti a prinţului Paul şi a d-lui Beneş depăşeşte cadrul 
unei simple vizite de politeţă : ea trebue interpretată ca o 
demonstraţie de solidaritate a celor trei State grupate în 
sânul Micii înţelegeri şi a voinţei dovedite a conducători
lor lor supremi de a strânge şi mai mult legăturile po
litice şi de amiciţie care unesc Iugoslavia, Cehoslovacia 
şi România.

„întrevederea dela Bucureşti, în cursul căreia cei trei 
şefi de State vor exartiina situaţia europeană la lumina 
recentelor evenimente de ordin internaţional, va îngădui 
în plus punerea la punct a operei fecunde realizată de 
miniştrii de externe ai Micii înţelegeri la ultima lor în
trunire dela Belgrad.

„Directivele de care se inspiră acţiunea Micii înţelegeri 
rămân statornice şi anume: devotamentul neclintit princi
piilor Societăţii Xaţiunilor; credinţa alianţelor în fiinţă; 
colaborarea intimă cu Franţa şi cu înţelegerea Balcanică; 
opunere ireductibilă oricărei încercări de revizuire a 
Stătu quo-ului în Europa Centrală".

Ziarele cu data de 7 Iunie comentează pe larg reuniu
nea celor trei şefi de Stat ai Micii înţelegeri la. Bucureşti.

In EOIIO DE PARIS, d. Pertinax subliniază că 
această întâlnire este fără precedent. I)-sa■ arată proble
mele ce reţin atenţia conducătorilor Statelor Micii înţe
legeri, atât în ce priveşte Europa occidentală cât mai ales 
în ce priveşte Europa centrală şi constată perfecta uni
tate a acestui organism esenţial al păcii.
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LE POPULAIRE constată că conferinţa dela Bucu
reşti capătă o importanţă specială prin faptul că întru
neşte pe şefii celor trei State într’un moment deosebit de 
greu al politicii europene. Ziarul accentuează importanţa 
discursurilor rostite de M. S. Regele Carol, Prinţul Re
gent Paul şi preşedintele Beneş. „Conversaţiunile poli
tice ce se vor desfăşura la Bucureşti, scrie LE POPIJLAI- 
RE, se vor inspira din directivele fixate prin aceste dis
cursuri' ‘ .

Toate ziarele publică dări de seamă ample asupra reu
niunii dela Bucureşti. Ele reproduc la loc de frunte dis
cursurile ţinute la palatul regal, întrecându-se în a:• releva 
excepţionala însemnătate a declaraţiilor celor trei şefi de 
Stat. '

LA RePUBLIQUE din 7 Iunie, sub titlul „Şefii de 
Stat ai Micii Înţelegeri la Bucureşti1' , scrie:

..I). Beneş, preşedintele Republicii 'Cehoslovace şi prin
ţul regent Paul al Iugoslaviei, fiind întovărăşiţi, primul 
de d. Ivamil Krofta, ministrul său al afacerilor străine şi 
al doilea de d. Spaho, ministru în funcţiune; întrunirea 
celor trei şefi de Stat ai Micii înţelegeri la Bucureşti, 
are astfel îndoita valoare a unei conferinţe diplomatice, 
în cursul căreia voi- putea fi desbătut.e interese impor
tante, şi a unei manifestări simbolice prin care se afirmă 
odată mai mult, cu strălucire, strânsa solidaritate care 
uneşte Cehoslovacia, România şi Iugoslavia.

„Prin această îndoită calitate, întrunirea dela Bucu
reşti este un eveniment important şi oportun.

„Intr’adevăr, în decursul ultimelor luni s ’au făcut 
mari sforţări pentru a.disocia Mica înţelegere şi pentru 
a da. o orientare nouă politicii externe a cel puţin unuia 
sau două din Statele care alcătuesc Mica înţelegere. Era 
prin urmare, bine ca eşecul lor să fie atestat în mod 
public.

„România, Iugoslavia, ca şi Cehoslovacia, înţeleg să 
se menţină pe linia lor politică tradiţională: devotament 
faţă de Societatea Naţiunilor, credinţă faţă de doctrina 
siguranţei colective, păstrarea relaţiilor amicale cu ma
rile puteri care continuă a fi membre şi apărătoare ale 
organismului dela Geneva, rămânând esenţiale princi
piile pe care se întemeiază politica comună a celor trei 
State ale Micii înţelegeri.

„în  cadrul acestor principii generale. Statele Micii în 
ţelegeri aşteaptă din partea Franţei o direcţie bine lă
murită. Un moment decepţionate de şovăielile noastre, ele 
îşi îndreptase privirile spre Anglia. Dar, slăbiciunile do
vedite de diplomaţia britanică în cursul ultimelor luni 
le au descurajat la rândul lor. Şi încă o dată, prietenii 
noştri din Mica înţelegere, cer Franţei gesturi şi iniţia
tive, indicându-Ie calea de urmat şi redându-le dreptul 
de a nu despera de pace. Am săvârşi o mare greşală dacă 
i-am desamăgi odată miai mult".

In numărul din 9 Iunie LE TEMPS comentează pe 
larg conversaţiunile politice dlela Bucureşti, şi în special 
reuniunea dela Scrovişte.

„Comunicatul, publicat după conferinţă, observă LE 
TEMPS, este redactat în termeni foarte discreţi. El no
tează însă că toate problemele la ordinea zilei au fost e- 
xaminate şi că identitatea cea mai perfectă de vederi a 
fost constatată.

„iS’a stabilit aşa dar o completă comunitate de acţiune. 
Aceasta constitue. o declaraţie fermă despre acordul ce
lor trei şefi de Stat ai Micii înţelegeri asupra unei poli
tiei solidare şi a unei acţiuni comune a României, Iugos
laviei şi’ Cehoslovaciei".

LE TEMPS, reproduce informaţiunile despre chestiu
nile discutate la Bucureşti. Ocopându-se apoi de situaţia

generală din Europa şi în specinl, despre atitudinea Ita
liei, ziarul arată că o îndrpptcţre energică se impune. A- 
ccastă îndreptare nu este posibilă decât prin cooperarea 
rea mai strânsă şi încrezătoare între Franţa, Anglia şi 
Italia. „Nu mai este mult timp de pierdut. Nu mai e loc 
pentru greşeli, dacă voim să evităm primejduirea întregii 
civilizaţii" ,încheie ziarul.

In PARIS SOIR din 9 Iunie, d. Jules Sauerwein scrie: 
„iSâmibătă dimineaţa, Regele Carol a făcut să defileze 

înaintea oaspeţilor Săi 30.000 soldaţi bine echipaţi, bine 
înarmaţi, bine antrenaţi. Azi le-a arătat tineretul român 
25.000 băieţi şi fete, grupaţi în ordine pe câmpia Cotro- 
eeni, unde peste 100.000 spectatori luaseră loc în tribu
nele ridicate în grabă.

„Regele Carol, care nu domneşte decât de şase ani, este 
un monarh care, de dimineaţă, până seara vede şi diri
jează toate, prin El însuşi. Dar în miijlocul acestor mul
tiple preocupări, n ’a* uitat misiunea de a unifica şi a da 
vieaţă printr’o mistică comună ţării, al cărei teritoriu 
şi al cărei populaţii s ’a dublat dela războiu. Eiste mân
dru de soldaţii Săi şi de tineret şi crede că sentimentul 
unanim al celor care-i sunt oaspeţi acum, este eă are 
toate motivele să fie mândru".

11. Sauerwein relevă preocupările şi temerile Micii în 
ţelegeri în actuala sititgţi/e eudoprană şi grijile ci de or
ganizare militară puternică, printr’o strânsă şi organi
zată colaborare a celor trei State.

LE FIGARO din 9 Iunie publică, sub titlul: „ Mica în 
ţelegere şi Ordinea europeană", următorul articol al d-lui 
W. d' Ormesson:

„întrunirea celor trei şefi de State ai Micii înţelegeri, 
ţinută de curând ia Bucureşti, este o manifestare simbo
lică mai mult încă decât o conferinţă politică.

„Este puţin probabil că convorbirile între Regele Ca
rol, prinţul Paul şi preşedintele Beneş să fi avut o im
portanţă particulară; d. Stoiadinovici1 nu întovărăşea pe 
prinţul regent al Iugoslaviei. In schimb, este cert că cei 
trei şefi de State, au ţinut să afirme cu tărie, în această 
Europă, unde domneşte confuzia şi adeseaori deslbinarea. 
vitalitatea legăturilor care unesc cele trei ţări. Această 
demonstraţie era oportună. Ea pune capăt svonurilor 
care an circulat asupra unor pretinse neînţelegeri.

„La drept vorbind, nicio legendă nu este mai neînte
meiată decât aceea care ar încerca să acrediteze că există 
divergenţe serioase în sânul Micii înţelegeri şi aceasta, 
pentru simplul motiv eă România, Cehoslovacia şi Iu
goslavia, sunt eâte-şi trele ţări „conservatoare', al că
ror scop principal este de a menţine Statul teritorial, 
născut din tratatele dela 1919.

„Când două State, cum de pildă, Polonia şi Ungaria, 
îşi jură în mod solemn, amiciţie eternă, nu ne putem îm
piedeca de a gândi că există un echivoc la baza acestei 
amiciţii, ca fiind mai mult în funcţie de tactică diploma
tică decât dictată de natura lucrurilor, deoarece Polo
nia este în mod necesar partizană a Statu-quo-ului, iar 
Ungaria, nu. Dar între români, cehoslovaci şi iugoslavi, 
nu poate exista niciun fel de echivoc. Devotamentul faţă 
de ordinea europeană este cilmentul alianţei lor. Princi- 
piliul însă pe eare se întemeiază acest devotament stră
bate o criză profundă. Timp de 15 ani, într’adevăr. ordi
nea europeană a fost garantată de un anume sistem ju 
ridic, care, sub unele aparanţe abstracte, valora, mai 
ales prin forţa acelor care îl susţineau şi prin slăbiciunea 
provizorie a acelor eare îl suportau anevoie.

„Afacerea etiopiana, — dată fiind poziţia de mare pu
tere europeană a Italiei —  l-a sdruncinat serios, iar ca
renţa Franţei şi a Angliei care nu au reacţionat faţă de 
violarea dela 7 Martie, ii-a dat lovitură de graţie.
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„De atunci un ciclu a fost încheiat. Un altul începe. 
Principiul conservator nu poate găsi un sprijin, un adă
post într’o şcolastică juridică eare nu corespundea decât 
unei lunii abstracte. El trebue să caute acest sprijin, a- 
cest refugiu în fizica politică. Or aceasta invită pe fie
care Stat să se apere împotriva (primejdiilor care îl a- 
meninţă prin mijloace proprii.

„Adevărul este că ar trebui foarte puţin pentru ca 
Mica înţelegere să se simtă deplin asigurată pe poziţiile 
ei conservatoare.

„Ar fi deajuns o politică franceză în Europa, care 
să dea în afară o impresie de autoritate; adică o Franţă 
de care toată lumea ar trebui să fie convinsă că joacă 
încă un rol în Europa, şi că nu este dispusă nici să pă
răsească pe prietenii ei, nici să alunece pe panta incoe
renţei' ‘ .

I/E R E  NOUVELLE, din 9 Iunie, scrie despre Confe
rinţa dela Bucureşti a şefilor de Stat ai Micii înţelegeri:

„Conferinţa şefilor de Stat ai Micii înţelegeri la Bu
cureşti a fost o manifestare strălucită a solidarităţii care 
uneşte în momentul (prezent, precum le-a unit în trecut, 
România, Cehoslovacia şi Iugoslavia. Comunicatul ofi
cial publicat la sfârşitul convorbirilor, constată că există 
cea mai perfectă identitate de vederi asupra tuturor pro
blemelor care au fost examinate, (şi că o acţiune comună, 
desăvârşită a fost stabilită. Departe deci de a fi pe punc
tul de a se disocia sistemul ele colaborare al celor trei 
State, creat imediat după răziboiu pe baza siguranţei co
lective şi a asistenţei mutuale, sub numele de Mica înţe
legere, este mai solid cai nieiodată.

„In plus cei trei parteneri sunt absolut de acord:
1. De a se îmţpotrivi energic în ceea ce priveşte Aus

tria, contra oricărei încercări de restaurare a Ilabsbur- 
gilor;

2. De a adapta în întregime atitudinea lor la aceea a 
Franţei şi a Angliei în chestiunea Anehlussului;

3. Şi totdeodată în chestiunea sancţiunilor.
4. De a se opune, părăsind chiar la nevoe Geneva, dacă 

reforma Societăţii Naţiunilor ar fi hotărîtă în sensul unei 
ierarhizări, adică unei nesocotiri a drepturilor Statelor 
mari şi mici.

o. Asupra necesităţii unei colaborări efective a Micii 
înţelegeri cu U. R. S. S.

„După întrevederile dela Bucureşti şi importantele 
hotărîri care au fost luate, e de aşteptat ca Mica înţe
legere, înţelegerea Balcanică şi Republica Sovietelor să 
joace un rol de primul ordin în cursul viitoarei sesiuni 
a Ligii Naţiunilor".

LA TRIBUNE DES NATIONS din 11 Iunie scrie:
„întâlnirea şefilor celor trei State ale Micii înţelegeri 

a fost o demonstraţie strălucită a solidităţii organizaţii 
regionale fondată acum 16 ani. Declaraţiile Regelui Ca
rol, ale Prinţului Paul al Iugoslaviei şi ale preşedintelui 
Beneş au produs o impresie considerabilă în marile ca
pitale' ‘ .

Acelaşi ziar, din 11 Iunie, publică sub semnătura d-lui 
Pierre Dominique următorul articol despre convorbirile 
dela Bucureşti:

„Hotărît lucru, Mica înţelegere este o putere. Cele trei 
State nu au încetat de a fi strâns unite dela sfârşitul 
războiului, ceea ce nu e lipsit de interes. Timp îndelun
gat, sistemul nu cuprindea decât trei State. România, 
Iugoslavia şi Cehoslovacia şi se sprijinea pe I tanţa.

„Ele continuă să se sprijine pe Franţa, dar în acelaşi 
timp pe Rusia Sovietică, în urma apropierii ruso-româ- 
ne şi a acordului ruso-cehoslovac. El se sprijină mai 
ales la Sud pe Uniunea Balcanică, din care fac parte

două din Statele Micii înţelegeri, România şi Iugoslavia. 
Astfel se explică de ce Mica Înţelegere înclină să pri
ceapă atitudinea Turciei în chestia Strâmtorilor.

„Fapt de primă importanţă, pentru că Turcia, asociind 
sforţările sale acelor ale puterilor din Mica Înţelegere, 
poate împiedica orice dezordine în Balcani, precum Mica 
înţelegere, redusă la singurele ei forţe, este în măsură 
de a împiedica orice dezordine pe Dunăre.

„De altfel nu Balcanii reţin mai mult atenţia diplo
maţilor Micii înţelegeri, ci Dunărea spre care tinde în
treita acţiune a Habsburgilor, a Germaniei şi a italiei.

„Mio,a înţelegere se opune restaurării Habsburgilor. 
Dacă totuşi s’ar încerca aceasta, ea va mobiliza interve
nind la nevoie. Ea socoteşte într’adevăr că este destul 
de puternică pentru a-şi impune voinţa.

„Mica înţelegere ştie că d. von Sehussclinigg care 
spune că nu ar fi partizanul restaurării Habsburgilor, 
nu este absolut potrivnic întoarcerii lor. Ea mai ştie că 
von Sehussclinigg este de acord cu Vaticanul, iar acesta 
înţeles cu pretendentul; şi că Italia ar vedea cu ochi 
favorabili extinderea influenţei ei în bazinul dunărean, 
influenţă care pentru moment este redusă la îndoitul 
pian austriac şi maghiar.

..Este evident că din acest punct de vedere Iugoslavia 
este cea mai interesată. Nu de mult a fost dat în vileag 
un nou plan italian, sau mai bine zis italo-habsburgie, 
după care Italia, ar fi manevrat în vederea reconstituirii 
unui Stat Austro-Ungar, întărit de Croaţia şi de Slova
cia, şi bine înţeles aliat, dacă nu vasal, al Romei.

„Dar Germania, ni se va spune, ce câştig poate avea 
în toate aceste combinaţii ? Mulţi observatori au înregis
trat în ultimul timp, indiciile unei apropieri italo-ger- 
mane. Chestiunea Anehlussului, nu constitue ea totuşi, 
un obstacol de neînvins? Cum putem socoti că Germa
nia ar putea renunţa vreo dată la Austria, a cărei ane
xare i-ar deschide calea Dunării, şesurile maghiare, şi 
i-ar asigura dominaţia asupra întregii Europe Centrale?

„Pare deci că Germania nu se gândeşte să intervie, 
nici la Vest nici la Est, unde greutăţile sunt mari,, ci la 
Sud, unde sorţii de reuşită sunt mai siguri, dar unde se 
loveşte de Italia.

„Mica înţelegere a priceput situaţia şi se foloseşte 
până la un oare care punct de acest antagonism. Totuşi, 
ea nu merge în acţiunea ei până în a se arunca în braţele 
uneia sau alteia din aceste două puteri. Mica înţelegere 
se mărgineşte asupra acestui punct particular a preciza, 
că ea nu s ’ar opune Anehlussului, decât în acord cu 
Societatea Naţiunilor şi cu celelalte mari puteri.

„Reese din aceasta, că o posibilitate de apropiere în
tre Roma şi Mica înţelegere nu este exclusă, dar ar tre
bui o Franţă care să ştie să conducă cu dibăcie această 
politică de apropiere, şi care să fie în acelaşi timp în 
măsură să adopte o poziţie bine lămurită atât faţă de 
Habsburgi, cât şi cu privire la Anchluss.

„Concluzia este că pentru moment, jocul respecth al 
Micii înţelegeri şi al Germaniei, ţinând seamă de influ
enţele Parisului, Moscovei, Londrei şi Vaticanului, fără 
a uita Uniunea Balcanică, au ajuns la o stare de echili
bru care poate dura atâta timp cât un gest imprudent 
cum de pildă gestul habsburgilor, nu ar pune foc pul- 
berei.

„In orice caz nu aşi putea sublinia îndestul, forţa 
reală, diplomatică şi militară pe care o reprezintă Mica 
înţelegere şi importanţa politică a legăturii care uneşte 
cele trei State".

PARIS-SOIR. din 13 Iunie, publică un interviev acor
dai dc d. Beneş, d-lui Sauerwin în trenul special cu 
care Preşedintele Pepublicei Cehoslovace, a părăsit Bo- 
mânia.
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D. Beneş a declarat între altele:
„Aduc din Bucureşti o înţelegere încă mai strânsă 

eu prietenii noştri din România şi din Iugoslavia.
„Nu ne e teamă, suntem pregătiţi pentru orice.
—• „Dacă toată lumea vorbeşte lămurit în Europa, pa

cea va fi salvgardată".
,,D. Beneş a insistat apoi asupra totalei identităţii de 

vederi a Micii înţelegeri, atât în ce priveşte problemele 
internaţionale, cât şi în ceea ce priveşte atitudinea ei la 
Societatea Naţiunilor, unde această unitate va apare în 
toată lumina ei.

Presa engleză.

întrunirile şefilor de Stat ai ţărilor din Mica înţelegere 
la Bucureşti, este relevată de întreaga presă engleză din 
6 Iunie ca un eveniment de o importanţă capitală pentru 
menţinerea păcii şi asigurarea desvoltării şi cooperării 
dintre Statele Europei centrale.

DAILY TELEGRAFII publică o descriere amănun
ţită a recepţiei organizată de guvernul român în cin
stea. preşedintelui Beneş şi a Prinţului Paul la Bucu
reşti.

„Este pentru prima dată când şefii celor trei State ale 
Micii înţelegeri s ’au întrunit" remarcă ziarul englez.
Relevă apoi de asemenea conferinţa dela Scrovişte, sub

liniind faptul că va lua parte şi d. ministru Titulescu.

TIMES, sub titlul „ Europa alarmată şi solidaritatea 
Micii înţelegeri“ , publică un articol în care scrie între 
altele:

„Miniştri de externe ai Micii înţelegeri s ’au întâlnit 
recent şi au afirmat atunci unitatea ei, dar cum mai exis
tau câteva puncte asupra cărora nu erau complet de a- 
cord, întâlnirea actuală este interpretată ca o manifesta
ţie demonstrativă a unităţii reale a Micii înţelegeri în
tr ’o Europă alarmată şi a faptului că divergenţele apa
rente asupra punctelor secundare nu influenţează soli
daritatea care există asupra chestiunilor capitale".

DAILY EXPRES crede că, motivul imediat a reu
nirii la Bucureşti a şefilor Statelor Micii înţelegeri ar 
fi svonul referitor la restaurarea Habsburgilor şi pla
nurile germane de expansiune în Europa Centrală, în 
dauna Austriei şi Cehoslovaciei.

Cercurile diplomatice, scrie ziarul, cred că discuţiile 
care vor urma între bărbaţii de Stat ai Micii înţelegeri 
se vor concentra asupra cooperării şi pregătirilor mili
tare viitoare".

OBSERVIR din 7 Iu nie arată primirea entuziastă 
care s ’a făcut la Bucureşti Prinţului Regent Paul şi Pre
şedintelui Beneş. Şi apoi scrie:

„In cele trei conferinţe ce s ’au fixat, şefii Statelor 
Micii înţelegeri, urmează să discute problemele variate 
care interesează ţările lor în urma sdruncinării principiu
lui securităţii colective şi slăbirii Ligii. Naţiunilor.

„Una din problemele principale care se vor discuta, 
este aceea a Habsburgilor. Se ştie în mod definit, scrie 
ziarul, că Mica înţelegere se va opune în mod categoric 
restaurării Habsburgilor şi că şefii celor trei State ai 
Micii înţelegeri se vor consfătui privitor la măsurile care 
vor trebui luate în eventualitatea unei lovituri a Hab
sburgilor".

Ziarele din 8 Iunie, fără deosebire, relevă importanţa 
evenimentului descriind primirea din cele mai călduroase 
care s ’a făcut celor doi şefi de State, O importanţă deo

sebită se atribue discursului pronunţat de Suveranul Ro
mâniei, despre care TIMES scrie:

„Maiestatea Sa s ’a adresat şefilor de Stat ai Cehoslo
vaciei şi Iugoslaviei şi cuvintele: „scumpi aliaţi", accen
tuând că interesul de căpetenie a Micii înţelegeri este 
menţinerea frontierelor actuale şi a tratatelor de pace. 
Politica ei a fost bazată pe respectul obligaţiilor interna
ţionale iar forţa sa pe indestructibila sa unitate.

„Este în interesul Micii înţelegeri, continuă ziarul, să 
rămână credincioasă Societăţii Naţiunilor. Dacă se va do
vedi necesar o modificare a pactului Societăţii Naţiunilor 
Mica înţelegere nu va accpeta o modificare care ar pri
mejdui principiu! egalităţii între State, ori ar slăbi însăşi 
Societatea Naţiunilor.

„Politica Micii înţelegeri faţă de toate Statele fără 
excepţie, este aceea de prietenie. Opera Micii înţelegeri 
este datorită contactului necontenit dintre reprezentanţii 
ei şi de aceea propun ca şefii Statelor Micii înţelegeri să 
se întâlnească în fiecare an".

MANCHESTER GUARDIAN publică o corespon
denţă din Bucureşti, sub titlul „Reafirmarea solidarităţii 
Micii înţelegeri” , accentuând cuvintele Suveranului: 
„conferinţa afirmă unitatea şi indisolubilitatea Micii în 
ţelegeri' ‘ .

Apoi ca şi celelalte ziare principale reclă■ diverse pasaje 
din discursul ţinut de M. S. Regele Carol, adăugând, 
cuvintele din răspunsul d-lui Beneş prin care d-sa declara 
că nu există deosebiri de vederi între Statele Micii înţele
geri, care constituie cheia de boltă pentru menţinerea pă
cii în bazinul Dunărean.

MORNING POST din 8 Iunie scrie că se atribue o deo
sebită importanţă prezenţei la Bucureşti a A. S. R. Prin
cipelui Paul al Iugoslaviei, mai ales după vizita făcută 
de d, Beck la Belgrad.

„Declaraţiile A. S. R. Principelui Paul, că domneşte 
perfectă unitate între Iugoslavia şi cele două state din 
Mica înţelegere, constituie o dovadă definitivă că ati
tudinea Iugoslaviei n ’a suferit nicio schimbare.

„Se crede, adaugă „Morning Post“ , că una dintre ches
tiunile discutate a fost Restauraţia Habsburgilor şi că 
s ’a decis a se lua măsuri prompte în cazul unei lovituri 
dată de legimişti". >

DAILY TELEGRAPH cu aceeaşi dată, după ce pu
blică discursul Suveranului, scrie:

„Conferinţa dela Scroviştea a durat patru ore. Se crede 
că s ’a discutat chestiunea Habsburgilor şi atitudinea Mi
cei înţelegeri".

DAILY EXPRESS din 8 Iunie publică o scurtă te
legramă, relevând în special, declaraţia d-lui Beneş, că 
statele Micii înţelegeri se vor apăra împreună împotriva 
oricărui agresor până la ultima picătură de sânge. Ziarul 
adaugă:

„Declaraţiile hotărîte cu privire la păstrarea ordinei 
internaţionale, respectarea obligaţiilor, apărarea frontie
relor şi concursul pentru întărirea Societăţii Naţiunilor, 
produc o deosebită impresie şi coincid cu stimularea cam
paniei pentru apărarea Societăţii Naţiunilor, cum şi cu 
apelul adresat de lordul Cecil în calitate de preşedinte 
al Uniunei pentru Societatea Naţiunilor".

DAILY TELEGRAPH din 9 Iunie, extrage din co
municatul oficial emjf’s în urma întrevederii celor trei 
şefi de state, următoarele:

„Există cea mai completă identitate de vederi asupra 
tuturor punctelor şi ca rezultat s ’a stabilit o linie co
mună de acţiune".
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GREAT BRITAIN & THE EA ST din 11 Iunie scrie 
următoarele: „Recenta întrunire a Micii înţelegeri, al că
rei rezultat a fost comunicat oficial, relevând stabilirea 
unei complete unanimităţi de vederi, a fost urmată zilele 
acestea de conferinţa dela Bucureşti, între Regele Carol 
al României, Prinţul Paul, regentul Iugosalviei şi dr. 
Beneş, preşedintele Cehoslovaciei. Este evident, prin ur
mare, că unanimitatea precedentă a avut un caracter 
„oficial“ , după cum bănuiam şi noi.

„Faptul că Mica Înţelegere a supravieţuit atâta vreme, 
a surprins pe mulţi observatori politici. Dar ca să poată 
ajunge la un front unit pe chestiuni atât de delicate şi 
de variate ca aceea a restaurării Ilabsburgilor şi a ra
porturilor individuale cu Germania, Rusia şi Liga Na
ţiunilor. însemnează într’adevăr că posedă elemente de 
permanenţă nebănuite până acum.

„Şi totuşi, greutăţile Micii înţelegeri nu sunt mai mari 
decât acelea ale oricărui alt grup de State din Europa, 
întregul continent este la răsetuce şi până ce nu se mo
difică structura Ligii şi nu se cunoscut ultinrile intenţii 
ale Germaniei, nicio ţară nu poate avea încredere deplină 
despre siguranţa ei“ .

Presa germană.

„FRANKFURTER ZEITUNG" din 9 Iunie publică 
un articol de fond, intitulat „Paranteza şi stâlpul lui 
Beneş' ‘ .

Ziarul sciie: „In istoria Alicii înţelegeri se poate cons
tata o înoire. Dela început mecanismul ei statornicise ca 
miniştrii de externe ai celor trei sţate, membre, să se 
întâlnească regulat în conferinţă comună. Această asi
gurare pentru o conducere politică unitară, a fost su
ficientă până acum, deşi trăinicia interioară a Micii în
ţelegeri, suferise de câteva ori debilitări- Totuşi, în şo
văitoarele raporturi de azi din Europa, conducătorilor 
responsabili li s ’a părut în orice caz indicat pentru lu
mea din afară să demonstreze mai accentuat intangibi- 
litatea coeziunii. Astfel s ’au întâlnit acum în Bucureşti, 
şefii de Stat ai României, Iugoslaviei şi Cehoslovaciei: 
Regele Carol, Principele Regent Paul şi Preşedintele de 
Stat Dr. Beneş. Nu se poate crede că în convorbiri s ’au 
căutat noi linii de orientare. Conferinţa miniştrilor de 
externe avusese loc la Belgrad, cu câteva săptămâni mai 
de vreme. Cu acest prilej se desbătuse chestia atitudinei 
Micii înţelegeri faţă de noile desfăşurări europene. Se 
comunicase că Mica înţelegere se opune cu cea mai ca
tegorică hotărîre împotriva unei modificări a actualei 
situaţii din Europa Centrală. Aceasta se referea, atât la 
revizuirea graniţelor, cât şi la mult comentata restaurare 
a dinastiei habsburgice. Alai departe s’au făcut asigurări 
de nestrămutată credinţă faţă de Societatea Naţiunilor 
şi faţă de securitatea colectivă. La Belgrad a ieşit, de ase
menea, la iveală, în mod destul de lămurit, tendinţa de 
a da independenţă politicei Micii înţelegeri şi de a o 
desprinde, într’un caz dat de strânsul contact cu puterile 
apusene. S ’a rezervat anume libertatea hotărîrii, pentru 
cazul când s ’ar fi luat la Geneva dispoziţii privitoare la 
Europa Centrală, fără ca Mica înţelegere să fi fost con
sultată.

„D-rul Beneş a confirmat programul din Belgrad, în
tr ’o cuvântare. Intre timp. fireşte că problema abisiniană 
şi-a găsit o soluţie care, ca un fapt împlinit, înghesue Eu
ropa spre noi liotărîri concrete. Cu ajutorul cererii argen- 
tiniene de convocare a adunării plenare a Societăţii Na
ţiunilor, Consiliul a mai amânat pe două săptămâni se
siunea sa, anunţată pentru 16 Iunie. Necesitatea unui 
câştig de timp nici n ’a putut fi exprimată în mod mai 
clar. Fireşte trebuia să i se dea şi noului guvern francez 
posibilitatea de a se pregăti pentru Geneva. Până acum

•nu se cunoaşte întru cât străduinţele diplomatice dintre 
Roma şi Londra ar fi putut netezi drumul. E mai mult 
decât probabil că la Geneva lumea se va întâlni din nou, 
pentru a constata ce contraste dure şi ascuţite continuă 
să existe. Mica înţelegere vrea şi ea să fie înarmată pen
tru aceasta. Ea vrea mai mult, vrea să arunce greutatea 
ei în balanţă, faţă de marile puteri, dacă s ’ar pune ches
tia probabilei părăsiri a Societăţii Naţiunilor de către 
Italia.

„Mica înţelegere ar vrea să salveze Societatea Naţiu
nilor. D. Beneş n ’a lăsat în această privinţă nicio îndo
ială că o Societate a Naţiunilor salvată pentru o clipă, 
n ’ar dovedi viabilitate. Şi la Bucureşti lumea s’a între
bat ce va urma, dacă odată cu plecarea Italiei, ar izbucni 
criza la Geneva. Poate că demonstrativa subliniere a uni
tăţii şi a organizaţiei Alicii înţelegeri atârnă mai mult 
de posibilităţile ce ar decurge din evenimentul pomenit. 
D-rul Beneş a spus: „Aşi dori foarte mult ca în toate 
capitalele europene să se audă următoarea parolă: Mica 
înţelegere e o paranteză în angrenajul european şi în 
structura europeană. E un stâlp fără care clădirea eu
ropeană s ’ar prăbuşi, cu urmări incalculabile, în cazul 
unui conflict".

„Acest- avertisment a fost rostit în prezenţa Regelui 
Carol şi a Principelui Regent Paul. A fost întovărăşit de 
asigurări de pace şi , mai înainte de toate, de declaraţia 
că politica Micii înţelegeri nu are niciun vârf ostil îm
potriva vecinilor săi. Cu aceasta s’a subliniat doar cât 
de mult dorea Beneş ca să-şi vază cuvintele adresate către 
marile puteri, care nu trebue să treacă peste Mica în
ţelegere, în străduinţele lor pentru un nou echilibru eu
ropean. S ’ar putea riposta că marile puteri au dreptul şi 
libertatea de a se înţelege între ele aşa cum cred că e 
mai nimerit. Dar dacă în adevăr colaborarea Micii înţe
legeri va fi un aport adevărat la opera păcii, atunci va 
fi binevenită ori unde".

Presa sovietică.

IZVESTM  din 9 Iunie 1936 publică următoarele, asu
pra întâlnirii lu Bucureşti a capilor Micii înţelegeri:

„In ziua de 6 Tunie a avut loc la Palatul Regal din 
Bucureşti un dejun, la care a participat familia Regală 
Română şi membrii guvernului, în onoarea preşedintelui 
Cehoslovaciei şi a prinţului Regent Paul.

„M. S. Regele Carol a semnalat. în discursul ţinut, că 
România este o parte nedespărţită din Mica Antantă. In 
interesul comun al ţărilor ce o compun. Regele Carol a 
susţinut necesitatea păstrării graniţelor actuale şi a tra
tatelor în vigoare. Puterea Mieii Antante stă în unitatea 
luptei pentru pace. Iar dacă se va stabili necesitatea re
vizuirii statutelor Societăţii Naţiunilor, România nu va 
tolera micşorarea drepturilor Statelor mici ş: slăbirea tra
tatelor internaţionale.

„Preşedintele Beneş, în discursul său, a susţinut nece
sitatea conferinţelor anuale ale capilor Micii înţelegeri, 
preconizată de Regele Carol, pronunţându-se pentru o co
laborare strânsă cu înţelegerea Balcanică în scop de a 
păstra pacea în Europa Centrală. Mica Antantă apără 
principiul echilibrului eui'opean în bazinul Dunărean şi 
în Balcani, apărând în acest mod pacea nu numai în 
interesul său propriu, ci şi pentru întreaga Europă, Mica 
Antantă trebue să sus ţie principiile Societăţii Naţiuni
lor, apărându-Ie din toate puterile sale.

„Prinţul Regent Paul, s ’a declarat mulţumit de întru
nirea Micii Antante, confirmând în totul cele spuse de 
Regele Carol. .Alica Antantă — a spus prinţul Paul — 
va proceda în conformitate cu interesele ţărilor ce o com
pun' ‘ .
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In legătură cu întrevederile dela Bucureşti, ziarul so
vietic ZA INDUSTRIALIZ AT IU, sub titlul „întâlnirea 
Statelor Micei Antante“ , scrie:

..întâlnirea dintre şefii Micei Antante — Regele Ca
rol al României, Priuţul-Regent Paul al Iugoslaviei şi 
preşedintele republicei cehoslovace Beneş a fost o ma
nifestare a unităţii Micei Antante şi a contactului strâns 
ce există; între Mica Antantă şi Antanta Balcanică.

„După cum s’a arătat în discursurile participanţilor 
la această consfătuire, la baza acestei unităţi stă ten
dinţa comună celor trei State, de a păstra neatinse fron
tierele existente, stabilite prin tratatele de pace. Intru 
cât tendinţele revizioniste ale Ungariei, Poloniei şi Ger
maniei sunt îndreptate tocmai împotriva ţărilor Micei în 
ţelegeri. hotărîrea nestrămutată de a lupta împotriva ori
căror încercări revizioniste, exprimată de ţările Micei 
înţelegeri, capătă o mare însemnătate.

..Aşi vrea ca vorbele mele să fie auzite în toate capi
talele lumii, pentrucă Mica Antantă este cheia păcii eu- 
ropene“ , a declarat Beneş la Bucureşti, Beneş a sub
liniat că Mica înţelegere are posibilitatea să-şi apere te
ritoriile numai menţinându-se în cadrul unui plan ge
neral de luptă pentru pace în Europa.

..întrevederile dela Bucureşti sunt un răspuns la că
lătoria ministrului de externe polonez Beck, care a în
cercat să înceapă la Belgrad subminarea unităţii inte
rioare a Micei înţelegeri1'.

Presa elveţiană.
LA TRIBUNE DE GENEVE din 8 Iunie scrie., în le

gătură cu înălnirile dela Bucureşti:
„O parte din presa străină sublimează cu satisfacţie 

micile greutăţi care s ’au ivit între Belgrad. Bucureşti şi 
Praga, cu privire la tactica de adoptat faţă de Italia, 
Germania sau Austria. Asupra principiilor esenţiale însă. 
acordul este total. Cei trei aliaţi sunt mai hotărîţi ca ori
când să nu tolereze restaurarea Ilabsburgilor, să nu în- 
gădue vreo atingere a tratatelor care garantează inde
pendenţa şi integritatea lor teritorială, să nu admită în
fiinţarea unui „directorat european11, să combată orice 
iniţiativă care ar tinde la slăbirea Societăţii Naţiunilor 
sau la anihilare», de fapt a Covenantului. Şi mai ales. ei 
sunt absolut hotărîţi. să aplice între ei până la ultimele 
consecinţe, regula asistenţei mutuale, astfel cum este de
finită de statutele Ligei.

„Scopul final al conferinţei dela Bucureşti, este. prin 
urmare organizarea la olaltă, pe baze tehnice solide, a 
tuturor mijloacelor de apărare politice, economice şi mi
litare de care dispun cele trei State aliate.

„Faţă de desordinea şi nedumerirea generală. Mica 
înţelegere dă astfel, o frumoasă pildă de solidaritate, de 
sânge rece, de stăruinţă şi cu populaţia ei de cincizeci 
milioane de suflete, ea reprezintă într’adevăr în centrul 
Europei cea mai sigură barieră a ordinei şi a păcii contra 
tuturor întreprinderilor imperialiste, oriunde s’ar pro
duce11.

JOURNAL DES NATIONS din 9 Iunie scrie despre 
întrevederea dela Bucureşti:

„întrunirea celor trei şefi de State ai Micei înţelegeri 
la Bucureşti, a adus lumii întregi ştiri liniştitoare. în 
tâlnirea şefilor de State ale unei înţelegeri regionale, care 
se numără cu drept cuvânt printre cele mai pacifice, cele 
mai unite şi cele mai puternice de pe continentul nostru, 
nu putea să nu fie o utilă confirmare a păeei pe care 
Mica înţelegere n ’a încetat să o apere în cadrul Socie
tăţii Naţiunilor şi în spiritul Pactului.

Ideia şi sensul întrunirii de la Bucureşti a fost, prin 
urmare, confirmarea operei celor trei miniştri răspun
zători ai celor trei ţări.

..Ce vor aceşti trei oameni de stat?
„1. Să unească sforţările lor pentru a se opune reveni

rii acelei perioade când Statele Europei Centrale şi bal
canice erau jucăriile politicei marilor puteri, adică pioni 
ai tuturor uneltirilor de egemonie imperială.

„2. Să creeze o înţelegere atât de desăvârşită între Sta
tele din Europa Centrală. încât niciuna din marile pu
teri. să nu găsească un folos de a opune o ţară contra 
alteia şi de a face din ea obiectul politicei sale.

..Categorică contra restaurării Ilabsburgilor, catego
rică contra revizionismului distrugător, Mica înţelegere, 
rămâne în ajunul celei de a doua fază a celei a 16 Adu
nări a Societăţii Naţiunilor, colaboratoarea cea mai cre
dincioasă la opera de siguranţă colectivă prescrisă de 
Pact, acest Pact care n ’are nevoe de reforme, acest Pact 
care spune totul şi conţine totul pentru oamenii de Stat 
care ştiu să citească şi mai ales pentru cei care înţeleg 
să-l aplice11.

TRIBUNE DE GENEVE din 11 Iunie publică un 
articol al d-lui Paul du Bochet, cure începe cu constatarea 
că „întrevederile dela Bucureşti au avut un caracter de 
adevărată solemnitate politică11.

După ce analizează rezultatele lor pe baza comunica
tului oficial, adaugă că „în mijlocul zăpăcelii provocate 
de evenimentele din Rlienania şi Etiopia, atitudinea ca
tegorică a ţărilor Micei-Inţelegeri va putea avea o in
fluenţă hotărîtoare în ce priveşte viitorul Societăţii Na
ţiunilor11. Drept încheiere autorul conchide: Cele 3 State 
mici au dat cu prilejul întrevederilor dela Bucureşti un 
nou exemplu de independenţă, de înţelegere şi de curaj 
chibzuit: ceea ce scoate şi mai mult în evidenţă nehotă- 
rîrea şi orbirea bătrânelor naţiuni occidentale11,

BASLER NACIIRICHTEN din aceeaşi zi scoate în 
evidenţă importanţa pe care o are pentru soluţionarea 
problemelor dunărene —  manifestaţia nea politică dela 
Bucureşti, mai ales în ce priveşte problema Austriei. 
„înainte cu un an încă, toate planurile vieneze de restau
raţie şi toate ameninţările cu războiu ale Micei înţelegeri 
ar fi fost fără importanţă, pentrucă soluţionarea defini
tivă ar fi dat-o totuşi numai cele 3 Mari Puteri dela Stre- 
sa. Dar Mica-Inţelegere a devenit mare îndeajuns, iar 
Marile Puteri au devenit mici îndeajuns — ca amenin
ţările războinice dela Bucureşti să nu pară de loc ridi
cole11.

Presa austriacă.
Cu data de 5 Iunie, NEUE FREIE PRESSE publică 

o corespondenţă din Praga, sent.nată „Dr. II. W .“ , în 
care se ocupă de vizita d-lui Beneş la Bucureşti. Intre 
altele scrie:

„Nu trebue să ne aşteptăm la hotărîri noi. Dar se 
poate conta pe faptul, că d. Beneş. eare este o mare au
toritate în chestiunile Societăţii Naţiunilor, va face 
unele propuneri cu privire la o politică comună a mi
cilor State în politica Societăţii Naţiunilor. Ţinta prin
cipală rămâne însă înţelegerea Statelor Bazinului Du
nării11.

In numărul din 10 Iunie, W IENER WIRTSCHAFTS- 
WOCHE publică, sub titlul ,,România şi Fusia la Adria- 
tică“ , următorul articol semnat de d. Heinrich Pfam- 
nenstill:

..Cu prilejul întrunirii şefilor de Stat ai Micei înţele
geri la Bucureşti s ’a discutat şi o problemă care pre
ocupă de mai mult timp Iugoslavia. România şi Bul



462 REVISTA

garia. Prinţul regent Paul a fost însoţit şi de ministrul 
comunicaţiilor iugoslave d. Spalio, a cărui misiune a 
fost să pregătească convenţia pentru construirea unui 
nou pod peste Dunăre între Iugoslavia şi România la 
Kladova— Turnu-Severin. De mai mult timp fixarea lo
cului pentru construirea podului a format subiectul u- 
nor convorbiri între Iugoslavia şi Statele vecine intere
sate. Părea că s ’a decis construirea podului la Rus- 
ciuc. în favoarea Bulgariei. Cum însă Bulgaria — cu 
toate insistenţele repetate ale Micei înţelegeri — nu 
s ’a declarat dispusă la o asociere mai strânsă de ea, Iu- 
goslavia a început negocierile cu România. Un pod nou 
între România şi Iugoslavia înseamnă o scurtate de 
drum de 160 km. între Bucureşti şi Belgrad.

„In ce priveşte construirea podului, nu sunt deci
sive numai puncte de vedere economice. Atât statul ma
jor român, cât şi cel iugoslav, au invocat motive stra
tegice şi au izbutit ca trecerea să se fixeze la Kladova. 
In schimb Bulgaria. Polonia şi Grecia au propagat tre
cerea la Rusciuc.

,,Franţa şi Rusia au susţinut punctul de vedere iu
goslav şi cel românesc, respectiv construirea podului la 
Kladova, lângă Turnu-Severin. România şi Rusia ob
ţin astfel un acces la Adriatică, căreia acum. după întă
rirea Dardanelelor, i se cuvine o importanţă mai mare 
din partea Turciei.

..Este cert. că acest pod nou va avea o mare impor
tanţă economică, din cauză că —  făcând abstracţie de 
legătura mai bună dintre Belgrad şi Bucureşti — se 
realizează un drum de cale ferată direct între Iugosla
via şi sursele de petrol ale României. Afară de aceasta, 
noua legătură de cale ferată asigură o legătură mai fa
vorabilă între România, Serbia sudică şi Grecia. Astfel 
în vechea Serbie se pot deschide acele teritorii a căror 
bogăţii de minereuri n ’au fost exploatate până acum 
din lipsa unei comunicaţii potrivite".

Presa polonă.
ECIIO DE VARSOVIE din .? Iunie scrie despre în

trunirea la Bucureşti a conducătorilor supremi ai Micii 
Înţelegeri:

..Bucureştiul va fi timp de trei zile sediul unei în
truniri excepţionale a celor trei şefi de State ai Micii- 
Inţelegeri. Este un eveniment căruia bine cunoscuta os
pitalitatea română va şti să-i dea cea ma mare stră
lucire.

..După conferinţa dela Belgrad, care a stabilit în un
sprezece puncte precise poziţia diplomatică a Micii în 
ţelegeri faţă de actualitatea internaţională, întrunirea 
dela Bucureşti va aduce acestei solidarităţi o supremă 
consfinţire.

..Serbările care vor avea ca preludiu o revistă în stil 
mare a vitezelor trupe române, vor coincide eu data de 
8 Iunie, aniversarea urcării la tron a Maiestăţii Sale 
Regele Carol al Il-lea.

„Fericita iniţiativă a României va dovedi lumii în
tregi că Mica înţelegere este mai unită ca nicio dată 
şi că această unitate nu este un cuvânt zadarnic".

Presa greacă

LE MESSAGER D ’ATIIENES din 6 Iunie scrie, în 
legătură cu întrunirea dela Bucureşti:

..Pe măsură ce se apropie data acestei întruniri, svo- 
nurile răspândite de presa străină cu privire la unele 
divergenţe ivite între Statele Micei-Inţelegeri, au câş
tigat în intensitate.

..De altfel, nu pentru prima oară, Mica-Inţelegere re
simte o presiune a evenimentelor de natură a sdruncina

coeziunea ei. Sunt câţiva ani. ea părea pe punctul de a 
se disolva.

„Puţin după aceea însă, ea s ’a reafirmat cu o forţă 
nouă, reuşind să consolideze legăturile ei şi să câştige 
o autoritate care i-a îngăduit de a se face ascultată de 
marile puteri şi de a trata cu ele pe picior de egalitate. 
Londra, Parisul şi Roma, în acordurile lor, au trebuit 
să ţină seama de opinia Micii-Inţelegeri. Din aceste a- 
corduri, nu mai rămâne astăzi aproape nimic. Rămâne 
încă la cele trei State aliate ale Micii-Inţelegeri, con
ştiinţa folosului pe care îl pot trage din unirea lor. Ori, 
aceasta este baza pe care se vor desfăşura convorbirile 
dela Bucureşti, independent de schimbările intervenite 
în situaţia internaţională şi cu toate că aceste schimbări 
nu au absolut aceeaşi înrâurire asupra modului de a 
vedea a celor trei membri din înţelegere.

Presa bulgară.

La PAROLE BULGARE din 4 Iunie serie în legă
tură cu întrunirea dela Bucureşti:

„întrevederea iminentă a şefilor Statelor Micii înţe
legeri la Bucureşti, stârneşte un viu interes. Faptul că 
cei doi înalţi oaspeţi ai regelui României sunt întovă
răşiţi nu numai de miniştrii lor ai Afacerilor Străine, 
ei şi de şefii de stat-major ai armatelor lor, indică di
versitatea chestiunilor care vor fi examinate în cursul 
convorbirilor dela Bucureşti.

„Presa franceză exprimă certitudinea că întrevederea 
dela Bucureşti, va fi o manifestare de completă solida
ritate a Statelor Miciii înţelegeri. In ciuda, tonului cate
goric al comunicatului oficial publicat după ultima con
ferinţă dela Belgrad, svonurile despre divergenţele ce
lor trei state privitoare la unele chestiuni, continuă a 
persista. Putem deci presupune că una din grijile prin
cipale ale celor trei guverne la Bucureşti, va fi de a 
lămuri şi de a pune capăt divergenţelor —  în măsura 
în care acestea există —  şi' de a manifesta dorinţa unei 
colaborări cât mai temeinice pentru apărarea interese
lor lor generale. Rareori dela întemeierea ei, Mica-Inţe- 
legere s ’a aflat în faţa unor probleme atât de vitale 
pentru dânsa. Credinţa în siguranţa colectivă este sdrun- 
cinată, iar nedumirirea în ce priveşte viitorul, apasă a- 
supra tuturor spiritelor. Mai este puţin timp până la 
16 Iunie şi cele două puteri care au jucat pânâă astăzi 
un rol precumpănitor la Geneva, nu au parvenit încă 
la o înţelegere completă asupra celor două chestiuni 
principale la ordinea zilei: acea a sancţiunilor contra 
Italiei şi aceea a ocupării militare a Rhenaniei. Pe de 
altă parte noi simptome alarmante se ivesc dinspre Aus
tria, al cărei viitor continuă să ocupe un loc de frunte 
în problema Europei Centrale.

„Toate aceste chestiuni dovedesc existenţa unei situa
ţii internaţionale extrem de complicate, care fără în- 
'doială va fi obiectul deliberărilor dela Bucureşti.

„Ca indicaţie importantă a spiritului în care vor fi 
conduse aceste deliberări, trebue să reţinem declaraţiile 
d-lui Stoiadinovici la congresul Uniunii radicale iugo
slave :

„Noi nu trebue să renunţăm complet Societăţii Naţiu
nilor, a declarat preşedintele Consiliului iugoslav. To
tuşi d. Stoiadinovici se declară cu hotărîre contra revizio
nismului şi contra restaurării Habsburgilor. Nu ne 
putem îndoi, că chestiunile siguranţei şi a apărării co
mune a celor trei State, vor fi examinate pe aceeaşi bază 
şi desbătute cu aceeaşi hotărîre. In acest sens de altfel 
s ’a rostit preşedintele Republicii Cehoslovace în ziarul 
„Politica“  din Belgrad:

„Mica-Inţelegere va apăra energic şi în mod colectiv
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drepturile ei, asigurând tot deodată, interesele ei gene
rale şi inviolabilitatea teritoriilor pe care le stăpâneşte“ .

întrevederea dela Bucureşti este urmărită cu cel mai 
mare interes, de întreaga presă bulgală. Importantul ca
racter politic al acestui eveniment este unanim recunos
cut. Ziarele din 7 Iunie se ocupă în coloane întregi, cu 
bogate amănunte, de strălucita primire făcută înalţilor 
oaspeţi şi de cuvântările şefilor d.e stat ai Micii Înţele
geri.

Au produs o deosebită impresie şi sunt viu comentate: 
mesajul M. S. Regelui Carol II, apărut în ziarul „Uni- 
versul“ , apoi acea parte din cuvântarea M. S. Regelui, 
în care se afirmă că Mica înţelegere va lupta pentru 
respectarea frontierelor actuale care rămân pe veci nes
trămutate, cum şi cuvântările celorlalţi doi şefi de stat, 
îndeosebi ac.ea parte din discursul A. 8. R. Prinţului 
Regent Paul al Iugoslaviei, în care este accentuată ca
tegoric solidaritatea dintre statele Micii înţelegeri.

Ocupându-se de întrevederea dela Bucureşti, ziarul 
CAMBAXA scrie că „ea corespunde necesităţii de a se 
opune o desminţire solemnă versiunilor despre o pre
tinsă slăbire a Micii înţelegeri şi de a împrăştia legenda 
„deosebirilor de vederi*‘ dintre statele care o compun**.

Ziarul ZARTA din 7 Iunie scrie, la rândul său, că 
„Mica Înţelegere devine o mare putere cu o armată co
mună şi că întrevederea dela Bucureşti are de scop 
unificarea definitivă a politicii externe a celor trei state**.

MIR din 9 Iunie publică în prima pagină un lung ar
ticol al d-lui Xicolov, în care face următorul comenta
riu în legătură cu întrevederile dela Bucureşti:

„întrevederea dintre şefii de state ale Micii înţele
geri, prezintă cel mai mare eveniment politic, din Eu
ropa Centrală şi Orientală din ultimul timp.

„Rezultatul întrevederii dintre conducătorii supremi 
ai României,. Cehoslovaciei şi Iugoslaviei, reprezintă un 
mare interes pentru celelalte State, dat fiind faptul că 
Mica înţelegere a fost, încă dela înfiinţarea sa, adepta 
unei politici bine definite pe care a urmat-o fidel.

„Actuala întrevedere dela Bucureşti a căpătat o deo
sebită importanţă şi prin faptul că nu a fost o obişnuită 
întrevedere între miniştrii ţărilor respective, ci între 
şefii celor trei state ale Alicii înţelegeri.

„Este adevărat, că în timpurile actuale politica externă 
este condusă de miniştrii responsabili, totuşi nimeni nu 
poate tăgădui marea însemnătate politică a participării 
personale a şefilor de state la o astfel de întrevedere in
ternaţională.

„Şi din acest punct de vedere, de pe acum se poate 
afirma că scopul urmărit de întrevederea dela Bucureşti, 
a fost realizat: prin mari solemnităţi la care au luat 
parte Regele Carol, Principele Paul şi preşedintele dr. 
Beneş, s ’a probat în faţa lumii întregi, că Mica înţe
legere, mai înainte de toate este decisă să apere poli
tica sa.

„Şi această politică este foarte bine cunoscută.
„Creată imediat după războiul mondial, alianţa, din

tre statele succesorale ale fostului imperiu austro-ungar, 
Mica înţelegere a avut ca deviză lupta pentru menţine
rea situaţiei create prin tratatele de pace.

„Dela modesta alianţă politică, ce a fost Mica înţele
gere la începutul existenţei sale până la actuala orga
nizare perfecţionată, aceleaşi principii întotdeauna au 
condus pe membrii ei: menţinerea situaţiei politice euro
pene creată prin tratatele de pace, lupta împotriva Ilab- 
sburgilor, lupta împotriva revizionismului, apărarea reci
procă împotriva agresiunilor inamice, menţinerea şi ere- 
iarea organismelor internaţionale.

„Şi la actuala întrevedere, Mica înţelegere a rămas 
fidelă programului său. Discursurile pronunţate şi ex- 
pozeurile publicate, nu lasă nicio îndoială în această 
privinţă.

„Este adevărat că absenţa dela întrevederea dela Bu
cureşti a primului ministru iugoslav, d. Stoiadinovici, 
care este' concomitent şi ministrul de externe, a dat pri
lej pentru numeroase comentarii.

„Mulţi au crezut că această absenţă are cauzele sale 
profunde şi că ea probează o oarecare divergenţă în po
litica Alicii înţelegeri.

„Unii s ’au gândit că prin această absenţă Iugoslavia 
a căutat să afirme independenţa politicii sale externe, 
independenţă ce s ’a putut defini şi mai bine în special 
după vizita d-lui Beck la Belgrad.

„După toată probabilitatea aceste svonuri nu sunt 
adevărate.

„Lipsa d-lui Stoiadinovici nu are nimic—comun cu 
sdruncinarea Micii înţelegeri.

„Astăzi, se poate spune sigur despre această grupare 
politică, că ea prezintă o organizaţie ce este gata să 
reziste tuturor pericolelor, ce ar putea s ’o ameninţe.

„Tocmai aci este ascunsă marea însemnătate a între
vederii dela Bucureşti.

„Ea a avut ca scop de a dovedi încă odată indisolubi- 
litatea sa în orice împrejurare.

„Prin această acţiune Mica înţelegere a avut să pună 
cruce peste toate svonurile ce circulau în legătură cu 
o oarecare divergenţă în sânul ei.

„Astfel a putut să şteargă şi impresia produsă ae 
neaşteptata vizită a d-lui Tituleseu la Belgrad.

„Pentru toţi Mica înţelegere se prezintă astăzi ca o 
alianţă politică, de concepţiile căreia trebueşte ţinută 
seamă.

„In timpuri, cum sunt acelea de astăzi, când încrede
rea dintre State a dispărut, indisolubilitatea dintre Ro
mânia. Cehoslovacia şi Iugoslavia, trebue să servească 
pentru celelalte State drept exemplu**.

DNE.S, Sofia clin 9 Iunie, ocupându-se de întrevede
rea- dela Bucureşti, scrie:

„Lăsând la o parte grijile marilor puteri, conferinţa 
ce se ţine la Bucureşti, între cei trei şefi de State ale 
Mieii înţelegeri, are o mare importanţă**.

„Această conferinţă a celor trei capi de State este o 
probă de situaţia alarmantă a spiritelor din Europa.

„Statele Micii înţelegeri sunt aşezate ca să zicem astfel, 
pe însăşi craterul vulcanului european.

„Deşi există oarecari divergenţe de păreri între Bu
cureşti, Praga şi Belgrad, în chestiunea anschlussului şi 
a restaurării habsburgilor, ei totuşi au putut găsi o for
mulă comună pentru soluţionarea acestei chestiuni**.

„Insă este neîndoielnic faptul că conferinţa dela Bu
cureşti, va avea o mare influenţă asupra evenimentelor, 
aşa cum se prezintă ele astăzi.

„Sistemele politice dela război şi până astăzi nu au 
adus lumii liniştea necesară.

„Nici Societatea Naţiunilor, nici pactul Briand-Kel- 
log, nici pactele regionale nn au putut potoli lumea.

„Din contră, conchide ziarul, loviturile date acestor 
sisteme au fost aduse de însăşi acei care au dat vieaţă 
nu numai Societăţii Naţiunilor, ci şi tuturor celorlalte 
combinaţiUni politice de acest gen“ .

Presa maghiară.

Presa maghiară —  ca întotdeauna — foarie nemul
ţumită de orice manifestare de solidaritate şi coeziune a 
Micii înţelegeri, şi de astădatâ caută pe toate căile să 
diminueze importanţa întrevederii dela Bucureşti a. şe
filor de State ale Micii înţelegeri şi în urma comunicaţii-
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lu,i oficial destul de categoric şi clar, tot persistă în a- 
ceastă atitudine. Ziarele din Budapesta se leagă în spe
cial de două chestiuni şi anume: de faptul că d. Stoiadi
novici nu a însoţit la Bucureşti pe A. S. R. Principele 
Itegent Paul, că -1. S. Regală a fost „foarte laconic“  
în toastul ce a rostit şi că a stat foarte puţin la Bucu
reşti,

De asemenea, presa maghiară exploatează zilnic fără 
încetare timp de o săptămână nenorocirea dela Co- 
troceni, denaturând adevărul, dâdu-i proporţii fantas
tice, punând absolut totul în socoteala oficialităţii şi tră
gând concluzii finale jignitoare pentru poporul român.

Presa belgiană.

Toate ziarele belgiene din 10 Iunie pujblică lungi te
legrame şi comentarii asupra vizitei făcută la Bucu
reşti de A. S. R. Principele Regent Paul, al Iugoslaviei 
şi de d. Eduard Beneş, preşedintele Republicei cehoslo
vace.

Presa belgiană subliniază importanţa capitală a întru
nirii dela Bucureşti a celor trei şefi de Stat, în special 
pentru, politica europeană.

ET01LE BELGE, sub semnătura d.-lui Henri Fast, 
scrie:

..întâlnirea dela Bucureşti, dintre cei, trei şefi de Stat 
ai României. Iugoslaviei şi Cehoslovaciei, este o dovadă 
strălucită. Mica înţelegere ţine acum, mai mult decât 
oricând, să opună forţa blocului său oricărei încercări 
de modificare teritorială sau politică în bazinul dună
rean. Xu este vorba de o decizie pur teoretică, ci s ’au 
luat în consideraţie cazuri concrete precum şi) eventuale 
riposte'1.

In ziarul LE SOIR, d. Roland de Mares scrie în ar
ticolul de fond: „întrevederea dintre M. S. Regele Ca
rol, Principele Paul şi d. Beneş, preşedintele Republicei 
cehoslovace este un eveniment fără precedent în istoria 
Micii Inţlegeri. Acum nu mai este vorba de o conferinţă 
periodică în cursul căreia cei trei miniştri de externe 
ai ţărilor din Mica înţelegere, să se pună de acord asu
pra acţiunii externe comune a acestor ţări. Este vorba 
de o conferinţă a celor trei şefi de Stat în cursul căreia 
trebue să se fi luat hotărîri ferme în vederea unor even
tualităţi determinate. Ea 'este totdeodată un semn al 
timpului actual şi care trebue să reţină atenţia serioasă 
a tuturor cercurilor".

Presa olandeză

Ziarele olandeze din 9 Iunie consacră articole întru
nirii şefilor de Stat ai Micii înţelegeri, aducând omagiul 
lor M. S. Regelui Carol II  şi ministrului său de externe, 
d. N. Titulescu.

Marele ziar din Bagaj HET VADERLAXD, publică 
un articol întitulat: „Tânăra Românie şi sărbătorirea 
restauraţiei", în care se afirmă între altele: „Soluţio
narea multor probleme legate de pacea europeană de
pinde de atitudinea Micii înţelegeri, aşa încât tot ce se 
întâmplă în cele trei State interesează direct politica 
europeană.

..Mica înţelegere este un element important în proce
sul de consolidare a Europei. Este o fericită idee de a 
fi făcut să coincidă întrunirea şefilor de Stat cu săr
bătorirea restauraţiei, care în România are o semnificaţie 
simbolică.

„Intr’adfevăr, urmaş al liniei marilor tradiţiuni ale 
înaintaşilor săi. Regele Carol II este primul rege al Ro
mâniei eare s’a născut şi a crescut pe pământul ţării. 
Strămoşii săi au contribuit la crearea Statului Român 
modern, considerat ca mijloc de desvoltare a vieţii na
ţionale.

„întoarcerea Regelui Carol II, care se sărbătoreşte în 
fiecare an, are o semnificaţie cu mult mai mare decât a- 
ceia a unui eveniment în istoria monarhici române. Prin 
puternica Sa personalitate, prin spiritul Său de iniţia
tivă şi de neîntârziată hotărîre, Regele Carol1 II a con
tribuit- la accelerarea operiii de unificare sufletească a 
poporului român, care a trăit atâtea veacuri despărţit 
şi sub regimuri atât de diferite.

„Sărbătorirea restauraţiei apare aşa dar ca un omagiu 
pe care poporul român îl aduce spiritului constructiv 
al Regelui Carol II, care a făcut să pătrundă în toate 
ramurile de activitate aîe poporului său, ritmul tinere
ţii creatoare".

Ziarul conchide arătând că elementul important în 
desvoltarea Micii Inelegeri nu, este numai sporirea forţei 
armate de care dispun cele trei State şi solidaritatea pu
ternică ce le uneşte, ci şi spiritul naţional constructiv care 
le domină, făcând din ele factori reali de stabilitate în 
vieaţa europeilă.

CHESTIUNEA ABISINIEI ŞI SANCŢIUNILE

Presa italiană.

Corespondentul din Paris al ziarului GIORNALE 
d'ITALIA scrie în ziua de 15 Iunie următoarele asupra 
întrevederii dintre d-nii Delbos şi Cer ut ti, ambasadorul 
Italiei:

..Acei care interpretează această eonversaţiune altfel 
decât ca o simplă expunere a tezei italiene, greşesc. Cei 
cave ar vrea ca guvernul francez să înceapă o serie de 
târguieli cu Italia, pentru a obţine o serie de angajamente 
prealabile, se înşeală şi mai mult. A venit ceasul când să 
se lichideze o problemă mai mult pe tărîmul internaţio
nal. dar se va ajunge cu atât mai lesne la această lichi
dare. din care Franţa nu va fi cea din urmă caie să

scoată beneficii, cu cât „Franţa va fi mai convinsă de exi
stenţa unei Italii cu idei limpezi şi cu voinţă puternică, 
care nu zăboveşte şi nu va zăbovi la fraze gata făcute 
din ajun, la logomachia diplomatică şi mai puţin încă 
la poziţii care au fost necesare în alte timpuri, dar care 
acum sunt cu mult depăşite".

Ziarele din 12 Iunie socotesc că în ultima vreme s’a 
produs o schimbare în politica■ externă a guvernului bri
tanic, schimbare care ar fi fost confirmată prin recentul 
discurs al d-lui Neville Chamberlain.

Ele afirmă că guvernul englez este în prezent de păre
rea că pacea Europei ar putea să fie asigurată printr’un 
sistem de acorduri regionale.

Anglia, afirmă presa italiană, ar fi dispusă să încheie
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un pact de garanţie mutuală cu Belgia, Franţa şi. Ger
mania, pentru a asigura pacea în sectorul occidental.

Ea este gata să încheie un acord de asistenţă mutuală 
cu Italia, Iugoslavia, Turcia şi Grecia, pentru a asigura 
pacea în sectorul mediteranean.

Intru cât priveşte sectorul Europei Centrale, susţin a- 
ceste ziare, Marea Britanie nu ar fi dispusă să ia niciun 
angajament în afara acelora care ar deriva dintr’un pact 
modificat al Societăţi Naţiunilor. Modificarea aceasta 
s ’ar referi la renunţarea la unele din măsurile cu carac
ter obligatoriu, precum şi la măsurile radicale.

Convingerea care pare să domnească în mai multe ţări 
din Europa că la viitoarea reuniune a Societăţii Naţiu
nilor vor fi ridicate sancţiunile contra Italiei, pare că nu 
există şi în Italia.

Astfel d, Virginio Gayda scrie în VOCE D ’ITALIA 
din 14 Iunie:

„Optimismul actual din Europa, izvorît din speranţa 
că se va trece cu buretele asupra sancţiunilor, este v.nul 
dintre cele mai remarcabile simptome ale perioadei actuale. 
Dar naţiunea italiană, care urmăreşte cu interes aceste 
mişcări, le priveşte cu o deosebită prudenţă. Experienţa 
din ultimele luni a făcut-o să suspecteze mai mult ca ori
când cuvintele. Ea aşteaptă faptele înainte de a judeca.

„Deocamdată ea numai arc nicio îndoială asupra va
lorii faptului- împlinit. Cu linişte ea priveşte la pregăti
rile ţărilor membre ale Societăţii Naţiunilor.

„Italia nu va relua colaborarea cu celelalte ţări din 
Europa dacă porţile nu-i sunt larg deschise. Ea merge pe 
drumul larg şi nu pe căile întortochiate ale tocmelilor şi 
renunţărilor corosive11.

Presa engleză.

Opinia publică din Anglia, pare a fi înrâurită acum de 
presa conservatoare, din al cărei ton reiese că atitudinea 
guvernului în privinţa conflictului Halo-Abisinian, deci 
şi în chestia sancţiunilor, a suferit o evoluţie pe atât de 
profundă, pe cât a fost de rapidă, Din şovăelnică după 
cum era, politica guvernului a devenit fermă, mergând 
cu paşi repezi spre ridicarea sancţiunilor. Opoziţia pre
sei liberale şi laburiste, ducând o propagandă destul de 
intensă contra oricărui aranjament a-nglo-italian, nu are 
efectul dorit faţă de dârzenia ziarelor de însemnătatea 
lui DAILY TELEGRAP11, în primul rând, care a fost 
cel dintâiu să se declare făţiş contra continuării sanc
ţiunilor. Apoi TIMES, care până la un timp a pipăit 
pulsul opiniei, publicând scrisori deschise dela persoane 
de autoritate, s ’a declarat pentru ridicarea sancţiunilor.

DAILY MAIL din 5 Iunie, publică un articol de fond, 
sub titlul „Care-i politica noastră externă” , în care arată 
că vizitele d-lui Grandi la Ministerul de Externe şi dis
cuţiile pe care le-a avut cu d, Eden, sunt dovezi dic bună
voinţa Italiei faţă de Anglia, şi dorinţa ei de a pune 
capăt perioadei dr raporturi încordate.

Atacă presa socialistă, pe motiv că insistă ca guvernul 
să fie ferm la Geneva, cerând intensificarea sancţiu
nilor.

„Din contra, scrie ziarul, printr’o politică prudentă, 
înlăturând sancţiunile imediat sau îndată ce este posibil, 
e singuruL/mijloc de a se aduce 111 Europa un simţimânt 
de stabilitate11.

Ziarele din 8 Iunie acordă multă însemnătate discursu
lui pe care l-a ţinut d. Eden la Warwick, cu ocazia unei 
întruniri conservatoare.

TIMES scoate în evidenţă cele două puncte principale 
care indică străduinţa guvernului englez, spre a găsi 
o soluţie a situaţiei actuale. Spume că în primul rând, d.

Eden constată că Liga a suferit un eşec şi deci, Consti
tuţia ei actuală trebue modificată, In al dolea rând, in
sistă asupra unui acord anglo-franco-german, cu scop de 
a e.fectua o consolidare în Apus.

NEWS CHRONICLE, se arată bucuros de declaraţiile 
d-lui Eden, deducând că Liga Naţiunilor trebue să con
tinue, ddşi este de dorit o modificare în sensul de a o 
face un instrument şi mai eficace.

TIMES din 9 Iunie publică un articol de fond în care, 
aprobând discursul d-lui Eden, în privinţa modificării 
Ligii, constată că politica externă, a Angliei nu a fost sa
tisfăcătoare. Păstrează însă o tăcere completă în ceea ce 
priveşte conflictul italo-abisinian,

DAILY TELEGRAPH din 10 Iunie se ocupă de po
litica Angliei în Mediterană, despre care constată că for
mează subiectul mai tuturor discuţiilor din cercurile na
vale. Spune că nu s’a luat încă nicio hotărîre în privinţa 
insulei Malta şi nici în Cipru nu s ’a început vreo lucrare 
pentru stabilirea unei baze aeriene.

E de părere însă că trebue să- se ia cât mai curând o 
hotărîre în acest sens. Pentru acest motiv, crede că se va 
convoca în curând o Conferinţă Imperială a apărării 
naţionale, deoarece este o chestiune care nu mai poate 
dăinui fără ca dominioanele să nu fie consultate.

Toate ziarele din 11 şi 12 Iunie comentează cu viu in
teres discursul ţinut de d. Neville Chamberlain la „Clubul 
1900“ . In legătură cu cele declarate de d-sa, ziarele soco
tesc că declaraţia, făcută■ imediat după aceea a d-lui 
Baldwin în Camera Comunelor, însemnează sfârşitul 
sancţiunilor şi adoptarea de către guvernul englez a unei 
noui atitudini faţă de It<dia şi de Liga Naţiunilor.

Ziarele de dreapta îşi arată pe faţă satisfacţia, pe când 
cele de stânga protestează energic contra acestei schim
bări de atitudine.

EVEXIXG STANDARD din 11 Iunie consacră un 
articol de fond discursului d-lui Neville Chamberlain, 
constatând că d-sa „a ucis sancţiunile11.

,.E neîndoios, adaugă ziarul, că d. Chamberlain a vorbit 
în numele întregului guvern, care va rebui să-i arate re
cunoştinţa pentru cele ce a spus11.

EVEXIXG NEWS, cu aceeaşi dată, publică un articol 
sub titlul: „Bunul simţ omenesc1' . în care spune:

„Naţiunea întreagă îi va fi recunoscătoare pentrucă 
a exprimat aceste păreri atât de logice, contra cărora se 
opune o mică minoritate, care cere menţinerea sancţiu
nilor11.

STAR, ziar de seară, atacă pe d. Chamberlain cu vio
lenţă, învin uindu-l că favorizează o reformă a Societăţii 
Naţiunilor, care ar corespunde intenţiilor d-lui Musso
lini.

„Cuvintele d-lui Chamberlain vor sluji cauza dicta
torului şi nu pe aceea a poporului britanic, ale cărui in
terese ar fi trebuit să le apere11.

MORNIXG POST din 12 Iunie crede că replica de 
ieri a d-lui Baldwin, este o dovadă că părerile expuse de 
d. Chamberlain, corespund părerii guvernului .

DAILY EXPRES, crede că urmarea noei atitudini a. 
guvernului britanic, va fi revenirea asupra măsurilor na
vale, militare şi aeriene luate în Marca Mediterană.

DAILY IIERALD, scrie că „sancţiunile, în măsura în 
care ele depind dc Marea Britanic, au luat sfârşit. Acea
sta primejdueşte nu numai sancţiunile, ci şi întreaga 
politică de securitate bazată pe Societatea Naţiunilor11.
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NEWS CTIROXTCLE defineşte politica d-lui Cham- 
berlain prin următoarele cuvinte:

..Ea înseamnă acceptarea celei mai mari înfrângeri 
diplomatice pe care Anglia a suferit-o vreodată. Ea cons
titue recunoaşterea publică a părăsirii singurei politici 
care. în împrejurările moderne, poate garanta securi
tatea imperiului şi oferi garanţii reale împotriva unei 
explozii europene".

Chestiunea ridicării sancţiunilor este subiectul princi
pal al preocupării presei engleze. Astfel:

DAILY TELEGRAFII din 13 Iunie anunţă că Marea 
Britanie va recomanda ea însăşi ridicarea sancţiunilor 
împotriva Italiei la- viitoarea• adunare a Societăţii Naţiu
nilor.

MANCHESTER GUARDIAN din 13 Iunie este mai 
puţin categoric şi afirmă numai că ridicarea sancţiunilor 
nu mai este decât o chestiune de timp. Ziarul adaugă insa 
că asupra acestei probleme continuă să existe divergenţe 
adânci de păreri în cercurile conducătoare britanice.

OBSERVER din 14 Iunie, consacră sub semnătura 
d-lui Oarurin, un articol de fond, sub titlul: „Mort sau 
viu“ , în care critică cu severitate „nehotărîrea de până 
acum a guvernului englez, privitor la politica externă".

D. Garvin se pronunţă hotărît:
..Greutăţile şi nenorocirile provocate timp de un an 

de guvernarea d-lui Balwin, ne-au dus la cel mai slab 
punct din câte se cunosc în analele noastre, atât în poli
tica externă, cât şi pe terenul apărării naţionale".

DAILY HERALD din 15 Iunie scrie într’un articol 
de fond că „acţiunea preconizată prin discursul d-lui 
Cliamberlain, ar fi „o adevărată trădare".

DAILY TELEGRAPH. cu aceeaşi dată, anunţă că gu
vernul este hotărît să termine cu sancţiunile, pentru a 
ajunge imediat la o înţelegere şi o cooperare cu Italia 
şi la realizarea unui pact mediteranean.

„Una din cauzele care au determinat guvernul să ia 
o asemenea hotărîre —  arată acest ziar —  este atitudinea 
Germaniei, care nu voeşte nici măcar să răspundă la 
chestionarul britanie, necum la angajamente precise de 
menţinere a păcii".

Acelaşi ziar, scrie într’un alt articol că ministrul de 
finanţe a declarat, acum câteva zile, că sancţiunile n ’au 
fost niciodată privite ca o măsură permanentă. Parti
zanii sancţiunilor n ’au cerut niciodată eternizarea lor.

„Dacă guvernul declară că sancţiunile şi-au ajuns sco
pul, nimeni dintre cei care cunosc situaţia în Abisinia nu 
poate să o nege.

„Poporul englez va refuza să continue aplicarea sanc
ţiunilor în condiţiunile de azi".

MORNING POST din 15 Iunie salută favorabil even
tualitatea probabilă a ridicării sancţiunilor. Toată lumea 
poate să-şi dea seama, scrie ziarul, că Societatea Naţiuni
lor a suferit un eşe.c în chestiunea abisiniană şi că securi
tatea colectivă s ’a arătat impracticabilă.

DAILY MAIL, cu aceeaşi dată, scrie că ridicarea sanc
ţiunilor răspunde azi singurei politici rezonabile şi posi
bile.

DAILY HERALD, critică cu severitate guvernul. Dacă 
guvernul va urma politica preconizată de d. Chamber,- 
lain-, Şociefîttea Naţiunilor va dispare şi poporul englez 
sc va găsi în faţa unei mari decepţii.

„Cererea ministrului de finanţe de a se limita pute

rile Societăţii Naţiunilor, va duce la dispariţia acesteia. 
Obligaţiile Pactului constituesc minimul necesar al orga
nizaţiei internaţionale".

„Declaraţia că sancţiunile trebuesc ridicate, va fi fă
cută mâine la Camera Comunelor, scrie DAILY TELE
GRAFII, de d-nii Baldwin şi Eden, care vor explica şi 
motivele care au determinat guvernul englez să ia, această 
hotărîre.

„D. Eden va arăta că nu mai există uicio justificare 
legală pentru menţinerea sancţiunilor şi eă menţinerea 
lor nu ar mai corespunde unui scop util.

„Se crede că ministrul afacerilor străine va arăta că, 
pentru a obţine un rezultat eficace pe calea sancţiunilor, 
ele ar trebui duse până la un războiu împotriva Italiei.

„Expunând acest, punct. d. Eden va interpreta, fără 
îndoială, gravele'temeri resimţite de guvernul britanic în 
legătură cu desvoltarea politicii germane".

DAILY TELEGRAFII încheie, afirmând că marea 
majoritate a deputaţilor este de acord cu hotărîrea luată 
de guvern.

De asemenea, este informat de către corespondentul 
său din Roma că Italia- va participa-, după ridicarea 
'sancţiunilor, nu numai la conferinţa din Montreaux, ci 
şi la o eventuală reuniune a ţărilor locarniene, care ai 
putea fi convocată după primirea răspunsului german la 
cli cstionarul b rit amic.

„ Totuşi, participarea această nu poate fi interpretată 
ca începutul unei noi politici de colaborare a Italiei în 
Europa, căci Ducele se va opune oricărei încercări de a 
se organiza securitatea colectivă prin pacte regionale".

Presa franceză.

In legătură cu convodanea Adunării Societăţii Naţiu
nilor la 29 Iunie, L'OEUVRE din 4 Mai scris:

„Consiliul de Miniştri britanic va avea să fixeze la 28 
Iunie, în ajunul Adunării, despre ridicarea sau menţi
nerea sancţiunilor. D. Eden susţine textual că sancţiunile 
trebuesc aplicate unui agresor atâta timfp cât durează 
războiul. După ce victoria a fost dobândită, urmează să 
se constate că faptul îmiplinit constitue o violare a pac
tului. Este deci un caz nou eare merită o nouă cercetare.

„D. Eden ar dori ca toate guvernele să adopte la Ge
neva, în desbaterea care va avea un caracter esenţial- 
mente juridic, acest punct de vedere.

„Guvernul englez consideră că toate ţările, sau a- 
proape toate, se vor pronunţa la Adunarea din 29 Iunie 
pentru ridicarea sancţiunilor prezente, dar se vor de
clara gata să procedeze la examinarea penalităţilor de 
aplicat unui 'Stat care ar viola pactul".

In EC'IIO DE PARIS, d. Pertinax scrie:
„La Geneva există confirmarea dorinţei d-lui Musso

lini, de a favoriza o restaurare a Habsburgilor şi se crede 
că o încercare în acest sens n ’ar fi îndepărtată".

In LE JOURNAL, d, Sait Brice scrie: „Din nou, spec
trul Habsburgilor se proiectează pe ecranul internaţio
nal. Se ştie însă că aceasta este sinonim c.u o conflagraţie 
generală".

In numărul din 7 Iunie LE MATIN publică o tele
gramă a corespondentului său din Roma, cape afirmă că 
un acord ar urma să f[e semnat la 30 Iunie între Italia 
şi Germania, în cazul când s ’ar menţine la Geneva- sanc
ţiunile împotriva Italiei. Acordul eventual ar fi  caracte
rizat- printr’o egalitate perfectă în contribuţiile de adus 
de fiecare din cele două puteri.

„Italia s ’ar angaja să sprijine prin toate mijloacele ei 
politice şi economice revendicările Germaniei. Ea nu s ’ar
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împotrivi sforţărilor de expansiune ale naţional-socialiş- 
tilor în Balcani, şi ar consimţi la delimitarea unei zone 
de influenţă germană.

„La. rândul ei, Germania şi-ar lua angajamentul să res
pecte integritatea fizică şi morală a Austriei şi să nu 
ceară reintrarea în Societatea Naţiunilor, care ar putea 
fi folosită drept o compensare pentru o eventuală retra
gere a Italiei11.

Ziarele din 9 Iunie încearcă să facă inventarul poli
ticii internaţionale.

IAOEUVRE scrie: ,,D. Delbos, ministrul afacerilor 
străine francez, ia drept bază a politicii sale identitatea 
de acţiune absolută cu Anglia. Ministerul Afacerilor 
Străine francez se întreabă dacă d. Corbin, ambasadorul 
Franţei la Londra, va putea aranja o întrevedere între 
d-nii Delbos şi Eden în cursul săptămânii viitoare la 
Boulogne sau Folkestone. Se pare că în Franţa, ca şi în 
Anglia, ar fi exclus să se poată decide pentru ridicarea, 
pură şi simplă, a sancţiunilor. Numai o soluţiune inter
mediară a menţinerii sancţiunilor financiare, de exem
plu, ca aplicare a unui vot. unanim al Adunării asupra 
nerecunoaşterii faptului împlinit, ar putea să fie defini
tiv adoptată11.

ECIIO I)E PARIS, sub semnătura■ d-lui Pertinax, 
scrie că noul guvern francez va căuta să ajungă la un 
acord cât mai strâns cu Anglia,

„Dar guvernul din Londra nu urmăreşte o linie bine 
trasată, continuă ziarul. Trebue deci, să i se propună do
rinţe complet formate. Pentru moment, Londra şi Pari
sul evită să ia iniţiative.

„Lipsită de orice directive franco-engleze, ce va face 
Adunarea Societăţii Naţiunilor cu ocazia examinării 
chestiunii abisiniene? Urmând o pantă oarecum naturală, 
ca s ’ar opri la principiul nerecunoaşterii situaţiunilor 
create prin forţă, principiu formulat de d. Stimson, re
luat de Statele Americii-de-Sud, de ţările scandinave, de 
Olanda şi de Mica Înţelegere.

„întreaga Europă suferă acum repercusiunile celor 
două mari evenimente din semestrul trecut: înfrângerea 
suferită de Anglia în Mediterana orientală şi acelea su
ferite de Franţa pe Rhin. Nu am ajuns încă la sfârşitul 
consecinţelor lor, mai ales în Europa centrală11.

PETIT PARIiSiTEN drecie a şti că înainte de desbate- 
rile dela Geneva va avea loc o întrevedere între cl-nii 
Eden şi Delbos la Paris.

Problema care preocupă ziarele din 11 Iunie, este a- 
ceea de a şti în ce măsură ar fi cu putinţă ca Italia să fie 
menţinută în cadrul genevez şi să se împiedece o apro
piere germano-italiană.

„Manevra elementară care se oferă Italiei, scrie d. 
dt'Ormesson în FIGARO, este actualmente de a se apro
pia de Germania. Dacă sancţiunile nu sunt ridicate, Ita
lia ar putea chiar să părăsească Societatea Naţiunilor şi 
să încerce să alcătuiască cu Berlinul, Budapesta şi Var
şovia, o constelaţie, reprezentând o putere diplomatică 
indiscutabilă care ar apăsa destul de greu asupra'Mieii 
înţelegeri. ,,iSe observă totuşi o oarecare neîncredere ger
mano-italiană, îndeosebi în chestiunea Austriei. Această 
rezervă, nu înlătură totuşi necesitatea ca evoluţia rapor
turilor germano-italiene să fie urmărită cu grijă11.

L‘ ECIIO DE PARIS, sub semnătura d-lui Pertinax, 
notează de asemenea că, dacă până acum antagonismul 
germano-italian a fost considerat ca o axiomă, unii con
sideră acum problema aceasta în alt mod,

LE .JOURNAL scrie sub semnătura d-lui Saint Brice:
„Germania ar prefera cu mult Anglia Italiei11. El a-

davgă însă: „înţelegerea cordială continuă a fi pivotul 
politicii britanice. Germanii au avut o dovadă despre a- 
ceasta, atunci când Foreing Office-ul le-a adresat ches- 
tbinarul a cărui publicare le-a displăcut atât de mult. In 
afară de aceasta, d. Eden a refuzat să primească pe d. 
von Ri'bbentrop, ceea ee a accentuat răceala. Totuşi, Ger
manii 1111 se descurajează11. D. Saint Brice declară însă, 
mai departe, că ar fi o greşeală dacă Italia ia-r fi arun
cată în braţele Germaniei.

LE POPULATRE nu împărtăşeşte părerea că sanc
ţiunile ar trebui ridicate spre a împiedeca Italia de a se 
apropia de Germania. „Abolirea sancţiunilor nu va 
schimba, ea singură, politica d-lui Mussolini. Dacă Du
cele va considera utilă o apropiere cu Germania, o va 
realiza, oricare ar fi formulele fixate în eventualele ne
gocieri cu puterile „societare11.

I/IIUMANITE susţine necesitatea■ prieteniei franco- 
engleze, ca cea mai bună garanţie de pace.

IfOEUVRE scrie că guvernul francez nu va propune 
conversaţii la Berlin decât atunci când Reichul va fi răs
puns la chestionarul englez.

L‘ INVRANSiIGE.ANT, din 11 Iunie, scrie: „Roma, 
Viena, Berlinul, Varşovia si Budapestă deveni-vor oare 
etapa cursei spre revizionism? întrebarea este deosebit de 
gravă. Ea trebue să îndemne la o extremă prudenţă pe 
cei care sunt însărcinaţi ca peste câteva zile să rezolve 
la Geneva chestiunea■ italo-abisiniană. înţelegem faptul 
că d. Yvon Delbos a ţimut înainte de a lua o hotărîre să 
obţină părerile autorizate ale principalilor noştri repre
zentanţi din capitalele străine. In orice caz, nimic ‘nu 
trebue să se neglijeze pentru a menţine Italia în rându
rile puterilor pacifice.

„Franţa, mai mult decât oricare altă putere, este in
teresată la acest lucru11.

JOURNAL DES DEBATS declară: ,.D. Yvon Delbos 
lasă a se înţelege că vrea să menţină acordul dintre 
Franţa şi Marea Britanie. ceea ee este foarte cuminte. 
Ne vom îngădui însă să-i spunem că cel mai bun mijloc 
de a realiza acest plan este de a propune în cel mai scurt 
timp ridicarea sancţiunilor.

„Prin această iniţiativă, d-sa va face un serviciu chiar 
Angliei. Tărăgănarea lucrurilor n ’ar duce decât la o spo
rire a greutăţilor politice engleze şi la o. şi mai repede şi 
completă izolare a noastră11.

LE TEiMPS din 12 Iunie, .tub titlul „Geneva şi pro
blema sancţiunilor*‘ , scrie:

„Nimeni nu se poate gândi serios la o agravare a sanc
ţiunilor, căci o astfel de iniţiativă ar conduce inevitabil 
la războiu. Iar menţinerea mai departe a sancţiunilor în 
vigoare nu ar avea alt rezultat decât de a prelung; sta
rea de turburare politică şi economică în care trăieşte 
Europa. Sancţiunile au devenit fără obiect, deoarece osti
lităţile în Etiopia au luat sfârşit. Orice s ’ar putea1 spâne 
-de violarea pactului de către Italia, există realităţile eare 
se impun prin forţa lor proprie.

„Pare de astă dată că în Anglia, unde atâtea greşeli 
au fost săvârşite, asistăm la o schimbare în opinia pu
blică: Reintrarea lui Sir Samuel IIoare în cabinetul Bakl- 
win, a fost primul semn al unei evoluţii profunde a spi
ritelor.

„A  mai fast un altul, nu mai puţin semnificativ: dis
cursul rostit de d. Neville Chamberlain eu prilejul unui 
banchet politic.

„D. Chamberlain a exprimat părerea eă sancţiunile ar 
trebui ridicate şi flota engleză rechemată din Mediterana 

‘ orientală.
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Concluziile d-lui Oluamberlain sunt că ar fi o nebunie 
de a intensifica sau chiar de a menţine sancţiunile pen
tru salvgardarea independenţei Etiopiei, şi că s ’a impus 
Societăţii Naţiunilor o sarcină, depăşind forţele ei.

pi). Chamberlain socoteşte că trebuesc limitate func
ţiunile instituţiei dela Geneva, adoptând atribuţiile ei 
puterilor de care dispune. Dar astfel limitată în acţiunea 
ei, merge dela sine că Societatea Naţiunilor, singură, nu 
va fi în măsură de a asigura pacea lumii. Acest limbaj 
cu totul nou, ai unuia din principalii miniştrii britanici, 
dovedeşte o evoluţie profundă a politicii externe a Rega- 
tului-Unit şi care implică condamnarea formală a men
ţinerii sancţiunilor".

Inircaga presă franceză din 16 Iunie îşi îndreaptă 
toată atenţiunea asupra orientării politicii engleze în a- 
ceastă chestiune.

EGIIO DE PARIS scrie, sub semnătura d-lui Per
tinax, eă guvernul din Londra arc o politică şovăielnică 
în privinţa sancţiunilor.

,,Se pare totuşi, scrie ziarul, eă guvernul se va pro
nunţa Joi pentru ridicarea sancţiunilor, dacă între timp 
va reuşi să învingă diverginţele din sânul său".

L ’OEUVRE declară că guvernul britanic se va pro
nunţa pentru ridicarea sancţiunilor.

„Unul dintre motivele importante care vor contribui la 
luarea acestei hotărîri este, după câte se pare, necesi
tatea de a se concentra de azi înainte asupra problemei 
raporturilor cu Germania. Se spune că Anglia pregăteşte 
o apropiere cu Berlinul. După ştirile din Londra, noi pu
tem să afirmăm că, acum cel puţin, informaţia este com
plet falsă.

„In sânul guvernului nu există nicio iluzie asupra po
sibilităţii unei realizări practice a unui astfel de acord".

Atât ECHO DE PARIS c<V şi L'OEUVRE se preo
cupă totodată de politica Germaniei faţă, de Soviete.

„Berlinul ar putea să profite de situaţia actuală in
ternă din Franţa, pentru a relua ideea unei cruciade îm
potriva Moscovei, scrie d. Pertinax în ECHO DE PA
RIS. linii cred că pot încă de pe acum să anunţe o nouă 
călătorie la Varşovia a d-lui Goering.

„Ar mai fi vorba de o întrevedere la Berlin cu gene
ralul Mannerheim, adversar recunoscut al comuniştilor".

L ’OEUVRE vorbeşte de asemeni despre aceste depla
sări.

Cu privire la generalul Mannerheim, „dictatorul fin
landez“  aminteşte că cl a negociat la Berlin cu suedezii 
în privinţa fortificării insulelor Alaiul care ar pu'ca să 
ameninţe direct Leningradul.

L ’OEUVRE termină astfel: „Se pare că mobilul aces
tor combinaţii germane nu ar fi inspirat de un senti
ment amical faţă de Soviete, în timp ce pe frontul occi
dental toate informaţiile dovedesc străinilor aflaţi la 
Berlin că pregătirile Germaniei sunt intensificate din 
ee în ce mai mult".

Presa cehoslovacă.
NARODNI LfSTY din 14 Iunie publică sub titlul 

„ Sancţiunile şi pangermandsmul“ , un lung articol al 
d-rului Karol Kranmr, în care autorul Subliniază rolul 
său în lupta împotriva germanismului, în preajma răz
boiului mondial. După ce relevă că pericolul germanis
mului de astăzi, în special din cauza situaţiei economice 
provocate de sancţiunile împotriva Italiei, ziarul relevă 
necesitatea încetării sancţiunilor, „fapt ce ar putea să 
ajute foarte mult Anglia pentru a ieşi din situaţia poli
tică anormală de astăzi".

Presa iugoslavă.
Ziarul VREME din 12 Iunie consacră articolul său- de 

azi chestiunii suprimării sancţiunilor. Prima frază din 
acest articol are următorul text: „Sancţiunile sunt în 
agonie“ .

După ce examinează atitudinea Angliei în lumina re
centului discurs ţinut de d. Eden, în faţa alegătorilor 
săi, ziarul subliniază că Anglia nu este totuşi dispusă să 
renunţe pur şi simplu la sancţiuni şi să treacă, peste ele, 
ca şi cum nu s ’ar fi întâmplat nimic,.

Presa evreiască din străinătate.

DE 11 MOMENT din Varşovia, ou data de 12 Iunie, a- 
rată că ridicarea sancţiunilor împotriva Italiei se va 
efectua în măsura în care interesele Angliei în Abisinia 
vor fi satisfăcute.

„La noua sesiune a Ligii Naţiunilor, Anglia se va an
gaja într’un compromis cu privire la viitorul Etiopiei, 
astăzi cucerită în întregime de Italia. Se va cere ca Italia 
să primească mandatul asupra Abisiniei, pe baze stabi
lite la Geneva. Se prea poate ea Mussolini să consimtă la 
un astfel de compromis, având în vedere dorinţa de de
mobilizare şi lichidare a campaniei atât de costisitoare. 
Totuşi, nu s’a stabilit încă preţul care va fi apreciat de 
Anglia, pentru consimţimântul ei. Rezultatul va fi cu
noscut abia la 30 Iunie.

„In cercurile diplomatice se crede eă meritul întreg, 
pentru aplanarea conflictului anglo-italian, aparţine lui 
Samuel Uoare, care caută să păzească Anglia de orice 
aventură pentru a fi totdeauna de veghe în faţa primej
diei ca,re vin;- din partea Germanie bitleriste".

CONFERINŢA DE PRESĂ A ÎNŢELEGERII BALCANICE

Toate ziarele din Grecia, Turda şi Iugoslavia au pu
blicat în numerele lor din 13 Iunie, sub titluri care sub
liniau impotranţa declaraţiilor d-lui Titulescu, cuvânta
rea rostită de ministrul de afaceri străine al României 
la deschiderea Conferinţei de presă a înţelegerii Balca
nice.

Ziarele din aceste ţări an relevat pe larg lucrările 
Conferinţei de presă, subliniind semnificaţia acestei uni
uni de presă din cele patru State, menită să întărească şi 
adâncească raporturile între ele.

Presa franceză.

Ziarele franceze din 12 şi 13 Iunie au publicat largi 
corespondenţe din Bucureşti, subliniind importanţa ex
cepţională a discursului pe care d. Titulescu. ministrul 
afacerilor străine, l ’a rostit la deschiderea Conferinţei 
de presă a înţelegerii Balcanice.

In afară de corespondenţele în care sunt redate pa- 
sagiilc esenţiale ale cuvântării d-lui Titulescu, JOUR
NAL DES DEBATS, din 15 Iunie, publică subt semnă
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tura d-lui Albert Mousset, următorul articol întitulat: 
„Balcanii şi Mica Înţelegere11.

,.D. Titulescu a pronunţat ieri la Conferinţa pre
sei balcanic'?, care se ţine la Bucureşti, un discurs semni
ficativ despre raporturile Alicii înţelegeri cu înţelegerea 
Balcanică. Ei a amintit că Statele acestor două grupări 
înţelegeau să rămână stăpâne absolute pe destinele lor şi 
1111 admiteau să colaboreze la politica marilor puteri, de
cât pe un picior de egalitate.

„Eminentul om de Stat român, căruia organizarea 
păcii în Europe Orientală datoreşte atât de mult, a ară
tat că Mica înţelegere şi înţelegerea Balcanică fără a 
confunda acţiunea lor, urmăreau pe căi paralele aceleaşi 
obiective. Cu cât se agravează mai mult dezacordul între 
cancelariile occidentale, eu atât mai mult se precizează 
trăsăturile solidarităţii între guvernele Europei Orien
tale credincioase statu-quo-ului.

„Manifestările acestei solidarităţi se multiplică fără 
încetare. Directorul biroului de presă iugoslav, doctorul 
Lubovici a făcut o fericită aluzie sforţărilor ţării sale 
în vederea contractării unor noi amiciţii intarbalcaniee. 

„înfăţişarea acestei lumi se schimbă. Unde este timpul

când agitaţia macedoneană şi chestiunea coridorului po
lonez erau privite ca fiind ameninţările celle mai' alar
mante pentru ordinea europeană?

„Dezagregarea alianţelor occidentale a creat în Estul 
continentului un „front11 de îngrijorări comune.

„La spatele acestui front stau 70 de milioane de oa
meni cot la cot, pregătiţi hotărî riîbr cele mai virile pentru 
apărarea fruntariilor şi a independenţei lor.

..Acolo, mai mult ca în altă parte, ochii sunt ţintiţi 
asupra problemei raporturilor italo-germanice. Călătoria 
d-lui Schaclit, în peninsula balcanică nu se referă în 
mod evident., singurei reglementări a chestiunilor de 
elearing, care ar putea fi pusă la punct de o simplă 
cnmisiune de tehnicieni. Guvernatorul Reichsbăncii ne
gociază, se zice, comande de armament. Aceasta nu ar 
fi pentru Reich calea cea mai nimerită care duce la Roma. 
Dacă Italia pare că oscilează între Franţa şi Germania, 
aceasta din urmă afectează astăzi că ar şovăi între carta 
italiană şi carta balcanică. Mica înţelegere şi înţelegerea 
Sud-Orien'tală aşteaptă ca cărţile să fie date pe faţă. Ele 
nu se vor lăsa surprinse de evenimente, căci au prevăzut 
de pe acum, toate eventualităţile".

REMANIEREA GUVERNULUI ITALIAN

Presa franceză.

Numirea contelui Ciano ca ministru de externe al Ita
liei, provoacă nurrieroase comentarii în ziarele din 10 Iu
nie, care văd- în r,eni\anierea guvernului italian o acţiune 
de mare importanţă politică.

LE JOURNAL crede că Italia se află la o răscruce, iar 
schimbarea din Ministerul de- Externe poate însemna o 
schimbare totală de politică.

Ziarul notează faptul că d. Suvich a fost înlocuit prin 
ambasadorul italian la Varşovia.

L ’OEUVRE comentează astfel noile numiri:
„D. Suvich era omul Genevei, nu prea favorabil Ger

maniei şi dându-şi seama de riscurile Italiei într’o poli
tică de izolare. Retragerea sa, seamănă cu o disgraţie. 
Contele Ciano nu s ’a remarcat însă niciodată prin senti
mente francofile.

,,D. Mussolini a înştiinţat ieri din nou guvernul brita
nic că dacă sancţiunile nu sunt ridicate în curând, Ita
lia va părăsi Societatea Naţiunilor. Intenţia d-lui Mus
solini ar fi să lucreze la formarea unui bloc italo-germa- 
no-austro-ungar, căruia Polonia i-ar aduce, se pare, un 
concurs destul de binevoitor. De aceea. — se spune — 
d. B.astiniani, ambasadorul italian la Varşovia ar fi fost 
numit subsecretar de Stat la Afacerile Străine".

LE TEMPS din 11 Iunie acordă o deosebită impor
tanţă numirii contelui Ciano ca ministru al afacerilor 
străine.

„Contele Ciano, scrie ziarul, numără mulţi prieteni la 
Berlin. In acelaşi timp, trebue ţinut seamă că numirea 
d-lui Bastiani cu subsecretar de St.aţ la Ministerul Afa
cerilor Străine, aduce la Roma pe fostul ministru al Ita
liei la Varşovia, care a putut să observe de aproape mer
sul politicii în Estul Europei, şi în special, relaţiile Po
loniei cu Germania, Statele dunărene şi balcanice şi cu 
Uniunea Sovietelor.

„Nu încape nicio îndoială că Italia s ’a apropiat de 
Germania, şi nici că între Berlin şi Roma au avut în ul

tima vreme numeroase schimburi de vederi. Nu este ex
clusă o apropiere politică a Italiei de Germania şi Po
lonia.

„Totuşi, nu se poate nega că Italia este mai degrabă 
doritoare de refacerea frontului dela Stressa, date fiind 
dificultăţile care se menţin în calea unei înţelegeri cu 
Germania pe chestiunea Austriei. Se poate foarte bine 
că conversaţiile cu Reichul să se datorească atitudinii 
ţărilor sancţioniste, care nu par dispuse să soluţioneze 
această chestiune în sensul dorit de Italia".

In încheiere LE TEMPS scrie: „Este posibil ea con
vorbirile dintre guvernele din Roma şi Berlin şi alune
carea aparentă a Italiei spre Germania să aibe impor
tanţa unui avertisment dat. puterilor occidentale că si
tuaţia creată prin aplicarea sancţiunilor nu se mai' poate 
prelungi şi eă guvernul din Roma vrea astfel, să facă a 
se înţelege că n ’are nicio greutate de a găsi altundeva 
sprijinul indispensabil politicii sale.

„Oricare ar fi, însă adevăratele intenţii ale d-lui Mus
solini, un fapt este de netăgăduit: Italia va lua poziţie 
într’un sens sau altul. Ea se strădueşte să-şi sporească 
sorţii în ce priveşte Germania. Este inutil de a sublinia 
gravitatea pe care ar înfăţişa-o pentru situaţia Franţei, 
în starea de turburare în care trăeşte Europa astăzi, o 
astfel de alunecare a politicii italiene, alunecare, impli
când nu numai părăsirea acordurilor încheiate la Roma 
în Ianuarie 1935 între d. Mussolini şi d. Laval, ci şi 
sfârşitul întregii politici de organizare a păcii".

Presa germană.

In legătură cu remanierea ministerială dela Roma, 
DEUTSCHE ALLGEMEINE ZEITUNG. din 10 Iunie,
scrie:

„Nu este vorba de un eveniment comparabil eu schim
bările ministeriale atât de dese din Statele cu regim par
lamentar. Dimpotrivă, d. Mussolini a arătat el însuşi mo
tivul pentru eare consideră necesare asemenea schimbări 
în cele mai însemnate posturi de comandă ale Statului. 
Ducele, ţine să facă posibilă participarea la guvern a tu
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turor forţelor active, şi în deosebi, a energiilor tinere. 
EI a împărţit din nou atribuţiile puterii între mai multe 
personalităţi, păstrând, fireşte, deciziile liotărîtoare pen
tru sine.

„Dintre noii miniştri este cunoscut în străinătate în
deosebi fostul ministru al propagandei, contele Ciano, 
atât prin această calitate a sa, cât şi prin faptul că este 
ginerele Ducelui. El face parte din vechea gardă fas
cistă şi este unul din cei mai credincioşi adepţi ai d-lui 
Mussolini, Contele Ciano, care nu are decât 33 ani, este 
un spirit foarte favorabil reformelor moderne. Aceste 
însuşiri, au determinat odinioară pe Duce să-i încredin
ţeze Ministerul Propagandei la crearea acelui Departa
ment".

BERLINER TAGEBLATT, cu aceeaşi dată. scrie că 
extraordinara tensiune a tuturor forţelor sale în cursul 
ultimului an a îndemnat pe d. Mussolini să procedeze la 
„o schimbare a gărzii", cum sunt deobiceiu prezentate în 
Italia fascistă- Remanierile din guvern.

..Noul ministru de externe, căruia Ducele îi încredin
ţează conducerea politicii externe, a lucrat mai bine de 
un deceniu în diferite servicii diplomatice. La activul său 
trebue să se treacă îndeosebi împrejurarea că experienţa 
sa diplomatică se referă în primul rând la problemele

Extremului Orient. Germania va saluta foarte favorabil 
prezenţa acestui ministru tânăr, curagios şi activ la afa
cerile străine".

FRANKFURTER ZEITUNG notează că contele 
Ciano „poate fi considerat ca un partizan al unei poli
tici de împăciuire faţă de Anglia, deşi în cursul func
ţiunii sale ca ministru al propagandei s ’a desfăşurat 
campania violentă a presei italiene împotriva Angliei, 
campanie considerată în Anglia ea unul din principalele 
motive ale măsurilor de prevedere britanice luate în Me
diterană".

Presa iugoslavă.

Ziarul POLITICA din 11 Iunie publică numeroase 
informaţiuni şi corespondenţe din Roma-, Paris şi Lon
dra, în legătură cu recenta remaniere a guvernului ita
lian,

Ziarul subliniază că schimbările din guvernul italian 
însemnează o nouă ameninţare pentru Societatea Naţiu
nilor şi pentru puterile occidentale.

POLITICA reproduce şi unele versiuni eare văd în 
aceste schimbări posibilitatea unei apropieri italo-gcr- 
mane.

PROBLEM A AUSTRIACĂ ŞI VIZITA D-LUI SCHUSCHNIGG 
ÎN ITALIA

Presa austriacă.

NEUES W IENER TAGEBLATT din 4 Iunie, ocu
pându-se de întâlnirea Mussolini-Schuschnigg, accen
tuează într’o conferinţă din Roma că nu s ’a schimbat 
nimic în atitudinea Italiei faţă de Austria.

In legătură cu întrevederea dintre d-nii Schuschnigg 
şi Mussolini, ziarul NEHIGKEITSWELTBLATT din 4 
Iunie publică următoarea declaraţie din sursă autori
zată:

„Comentariile publicate de unele ziare străine, în legă
tură cu călătoria cancelarului Schuschnigg în Italia, 
după care acesta ar urmări să se întâlnească cu arhidu
cele Otto de Habsburg şi că în vederea restaurării dinas
tiei habsburgiee primul-minist.ru ar fi cerut tuturor re
prezentanţilor diplomatici austriaci să se intereseze de 
reacţiunea guvernelor respective faţă de o asemenea res
taurare, sunt desminţite energic.

..Faptul că cu prilejul scurtei sale călătorii de odihnă 
în Italia, cancelarul Scbischnigg va avea o întrevedere 
eu d. Mussolini, este considerat de cercurile autorizate 

. austriace ca un act de politeţă internaţională. întrevede
rea nu are loc la Roma, deoarece primul-ministru aus
triac se găseşte într’o călătorie neoficială. Se precizează 
că din această convorbire nu trebue aşteptată nici o sur
priză' ‘ .

NEUES W IENER JOURNAL, cu data de 12 Iunie, 
sub titlul: ,.Adevărul asupra svonurilor dc r est aurar e“ , 
publică declaraţiuni făcute de d. Wiesner, conducătorul 
legitimi st dor (Austriaci. D. II lesner a declarat intre al
tele: „Tindem la monarhie numai în cadrul frontierelor 
fixate" de Tratatul de pace dela St. Germain, renunţând 
la aspiraţiuni şi revizuiri teritoriale.

„Nu dorim restabilirea monarhiei de odinioară în ve

chea ei formă. Tindem— după restaurare — la o apro
piere şi cooperare economică specială cu Statele succe
soare. Numai Ungariei i s ’a interzis rechemarea, llabs- 
burgilor. Nici de cum actualei Austrii.

„Mişcarea monarhistă din Austria nu urmăreşte o 
schimbare cu forţa.

„O autodeterminare paşnică a poporului austria? 
poate fi dezaprobată de Mica înţelegere, dar nu există 
un mijloc juridic pentru împiedecarea ei.

„Recunoscând revendicările legitime şi recunoscând, 
că pe tărâmul dela Saint. Germain poporul austriac poate 
decide independent asupra formei de Stat. internă, Steen- 
vekerzeel aşteaptă. împăratul aşteaptă, fiindcă este si
gur “ .

Intri un articol apărut în prima pagină cu titlul „5%  
la sută- adevăr şi 94Yz la sută minciună", ziarul oficios 
REIiCHPOST din '14 Iunie respinge categoric afirma
ţiile făcute de VOELKISCHER BEOBACHTER în
tr ’un articol- intitulat: „Persecuţii politice contra copii
lor în Austria".

Oficiosul hitlerist anunţă că „peste 2.5(X> de elevi de 
liceu şi şcoli secundare din Austria ar fi fost arestaţi şi 
închişi pentrucă s ’ar fi dedat la acţiuni protivni.ee gu
vernului actual.

„Adevărul, precizează ziarul austriac, este că în mo
mentul de faţă nu se găsesc decât 137 de elevi ai şcoale- 
lor superioare în stare de arest. Dintre aceştia 88 au fost 
condamnaţi la pedepse.mici s ’au urmează să fie judecaţi 
în curând. Restul de 4!) sunt menţinuţi în stare de arest 
până la terminarea, anchetei judiciare şi administrative.

„Se pare, adaugă REIiCHPOST, că după câteva luni 
de tăcere presa naţional-socialistă a Reichului se pregă
teşte să. reia campania sa contra Austriei, după cunoscu
tele sale metode, condamnate de toată lumea".
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Presa engleză.

Toate ziarele engleze din 2 şi 3 Iunie publică rapor
turi senzaţionale, din sursă vieneză, despre plecarea ur
gentă a d-lui Schuschingg, cancelarul Austriei, în Italia, 
pentru „motive de sănătate“ .

DAILY MAIL scrie: „Natura indispoziţiei d-rului 
Se huse Îmi gig- nu-a fost arătată, dar din cercurile oficiale 
se declară lămurit că va avea şi o întrevedere cu d. Mus- 
solini‘ ‘ .

MORNING POST din 3 Iunie află din Roma, că d. 
Schuschnigg a sosit la Veneţia, de unde a plecat cu un 
aeroplan militar italian pe coasta Adriaticei. Crede pe 
de o parte, că s ’ar fi dus undeva în apropiere de Ric- 
cione, o localitate unde d. Mussolini obişnueşte a se în
tâlni cu şefii guvernelor din Austria. Redă totuşi şi svo- 
nurile că d. Schuschnigg s ’ar fi dus direct la Viareggio, 
o localitate în apropierea căreia şi-ar avea reşedinţa ex- 
împărăteasa Zita.

„Aceasta, adaugă ziarele, ar da greutate conversaţii
lor persistente din toate cercurile privitoare la tratati
vele preliminare pentru restaurarea Habsburgilor în 
Austria".

DAILY TELEGRAPII din 3 Iunie este informat din 
Viena că plecarea urgentă a cancelarului austriac, în 
Italia, în urma unei şedinţe furtunoasă a Consiliului de. 
Miniştri, este pentru a se asigura de sprijinul d-lui 
Mussolini, cu care se laudă acum şefii Heimvehr-ului. 
Ziarul atinge şi o chestiune de politică externă, scriind: 
„A flu  din sursă de autoritate că şi o chestiune urgentă 
de politică externă a determinat pe d. Schuschnigg să 
consulte pe d. Mussolini: Cancelarul a aflat că .Alica în
ţelegere a hotărît să aducă în faţa consiliului Ligii 
î'-hestiunea violării tratatului dela Seint-Germain. De 
aceea d. Schuschnigg vrea să discute cu d. Mussolini în 
privinţa sprijinului pe care-1 poate da Italia, Austriei, 
la Geneva".

Acelaşi ziar, din 4 Iunie, redă informaţia oficială pri
mită din Roma, că va fi o întrevedere între d-nii Musso
lini şi dr. Schuschnigg, sosit la Viareggio. Apoi adaugă:

„Conversaţiile se prea poate să aibă oarecare efect 
asupra atitudinii Italiei faţă de Ligă, şi probabil că' 
vor întări dorinţa pentru o reconciliere cu Anglia. Can
celarul Austriei va insista asupra faptului că Austria 
nu poate să depindă numai de Italia, pentru păstrarea 
independenţei sale, având nevoie şi de sprijinul Fran
ţei şi al Angliei, şi deci nu se poate împotrivi Ligii.

„Dacă d. Mussolini se hotărăşte deodată a rupe cu 
Geneva, Austria va fi în faţa unei dileme serioase, tre
buind să aibă în vedere o nouă orientare a politicii sale 
externe. De aceea se va face o încercare de a împăca 
punctul de vedere al d-lui Scuschnigg, cu hotărîrea pe 
care d. Mussolini a declarat că o are de a părăsi Liga 
în caz când sancţiunile vor fi menţinute.

„D. Schuschnigg va mai insista ca d. Mussolir să 
adopte o atitudine mai hotărîtă faţă de prinţul Sta- 
renberg, care fusese sprijinit în' trecut de Italia".

MiANOIlESTER GUARDIAN din 4 Iunie publică o 
corespondenţă din Viena, în care se susţine că vizita 
cancelarului nu este 'de cât ..un act de curtoazie inter
naţională şi dela care nu se poate aştepta nicio sur
priză politică".

Totuşi, ziarul, crede că se vor discuta chestiuni de or
din internaţional, iar d. Schuschnigg va avea şi ocazia 
şă< explice) evenimentele care au dus la recenta rema
niere bruscă de guvern.

„Dintre toate svonurile care circxdă pe seama acestei 
vizite neprevăzute, ziarul relevă pe acela privitor la 
restaurarea Habsburgilor. I n . timp ce constată că ac
tivitatea monarhistă a devenit mult mai intensă în ul
timul timp, spune că totuşi, d. Schuschnigg, cu ocazia 
vizitei sale în Italia nu se va întâlni cu niciunul din
tre membrii familiei regale, în momentul de faţă, nelo- 
cuind nimeni dintre ei la Viareggio.

DAILY TELEGRAPII, din 5 Iunie este informat 
clin Viena, că deocamdată d. Schiv,schnigg nu s’a văzut 
cu nicio persoană marcantă din Italia, şi cu atât mai 
puţin cu vreunul dintre membrii familiei de Ilabsburg.

MANCIIESTER GUARDIAN din 5 Iunie scrie că 
vizita d-lui Schuschnigg a fost asociată în unele cercuri 
Geneveze cu posibilitatea restaurării Habsburgilor.

„Svonul acesta s’a desminţit, adaugă ziarul. Se in
sistă însă asupra faptului că d. Mussolini n ’ar alege 
tocmai acum momentul să ofenseze sentimentele Ger
maniei, când caută să producă o apropiere între Italia 
şi Germania, Mai mult încă restaurarea Habsburgilor 
duce probabil la intervenţia armată a Iugoslaviei Şi 
sunt îndoieli dacă momentul de faţă este socotit ca po
trivit pentru a irita un stup de viespi de această na
tură". '

NEWS CRONICLE din 8 Iunie publică o corespon
denţă din Viena, arătând că d. Schuschnigg, a declarat 
după înapoierea sa din Italia că rezultatul întâlnirii 
sale cu d. Mussolini, a fost foarte satisfăcător, deşi n ’a 
spus nimic despre ce a vorbit în cursul celor două ore 
ale întrevederii. Explică însă planurile pe care le avea 
şi pentru care a plecat în Italia, ca să ceară sprijinul 
d-lui MussoKwi, căpătând un răspuns favorabil. In  
schimb însă nu a făcut nicio făgăduială de a urma Ita
lia în nicio aventură politică şi nici n ’a părăsit speran
ţele de a coopera cu Marea Britanie şi Franţa

MANOIIERSTER GUARDIAN din 8 Iunie este in
format din Viena despre înapoierea d-lui Schuschnigg 
din Italia, după ce a avut o conversaţie de două ore 
cu d. Mussolini la reşedinţa acestui de lângă Forli.

„D. Schuschnigg, scrie ziarul, pare a fi fost foarte 
mulţumit de rezultatul conversaţiilor sale din Italia 
Ştirile din Italia desmint zvonurile în legătură cu con
versaţiile celor doi oameni de Stat, în special cele pri
vitoare la chestiunea restaurării Habsburgilor şi ame
liorarea raporturilor germano-italiene în contul Aus
triei.

„Totuşi cei doi oameni de Stat au discutat toate pro
blemele importante şi urgente, atingând interesele ţă
rilor respective înlegătură cu situaţia europeană, pre
cum şi cu Liga Naţiunilor".

TIMES, din 8 Iunie, sub titlul „Austria şi vecinii 
săi, scrie că: „vizita urgentă a d-lui Schuschnigg în 
Italia, a dat loc la multe presupuneri, atât în Austria 
cât şi în toată Europa Centrală, deşi de altfel n ’a fost 
decât o urmare logică a hotărîrilor protocolului dela 
Roma, care prevede că între membrii semnatari să aibă 
loc consultaţii dese".

„Constată că părerea majorităţii este că în momentul 
de faţă n ’au fost decât două chestiuni care necesitau 
o consultare. ..Prima de interes intern, în legătură eu 
recenta remaniere ministerială; iar a doua este chestiu
nea, înţelegerii italo-germană şi rolul respectiv al x\us- 
triei". Ziarul nu, crede că vreo înţelegere sau' alianţă 
germano-italiană va fi  făcută vreodată în dauna Aus
triei.
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MANCHESTER GUARDIAN din lo Iunie, se referă 
la discursul ţinut de d. Schuschnigg, şi subliniază pa
sagiul referitor la politica externă a Austriei, despre 
care spune:

„In privinţa politicii externe a Austriei, cancelarul a 
declarat că se conduce cu stricteţă de bazele proiectelor 
dela Roma. Afară de aceasta Austria vrea să trăiască 
îu pace eu Germania, cu care doreşte să stabilească ra
porturi bune. Austria fiind Germană prin cultura ei.
In acelaşi timp însă, vrea în primul rând respect pentru 
libertate şi independenţa ţării“ .

DAILY HERALD, din 11 Iunie, află din Praga că 
unul din rezultatele conversaţiei cancelarului Schus
chnigg, cu d. Mussolini, sunt ştirile emanate din Viena, 
indicând, că d. Schuschnigg pare a f i  părăsit politica sa 
de conciliere cu socialiştii.

Presa franceză.
EiClxI'O DE PARIlS din 4 Iunie scrie sub semnătura 

d-lui Pertinax în legătură cu călătoria d-lui von Schusch
nigg în Italia şi cu proiectul de restaurare al Habsbur
gilor:

„Ştiri destul de îngrijorătoare au circulat zilele aces
tea în ţările Micii înţelegeri şi în special, la Belgrad. 
Dacă le dăm crezare, cancelarul von Schuschnigg ar fi 
definitiv câştigat ideii restaurării Habsburgilor şi ar fi 
pe cale de a merge în Italia pentru a obţine agremen
tul d-lui Mussolini. Asemenea ştiri nu trebuesc primite 
decât eu rezerve. xVr fi paradoxal ca Italia să sprijine
astăzi restabilirea unui imperiu, care până în ultima zi
a exercitat o acţiune apăsătoare contra ei. Şi în ce scop? , 
Pentru a ţine în frâu pe d. Hitler? Pentru a pregăti
ruina ţărilor din Mica înţelegere, Iugoslavia, România,
Cehoslovacia ?

„Ce s ’ar petrece de altfel, dacă s ’ar încerca o restau
rare?

„Statele Micii înţelegeri pentru care revenirea pe tron 
a foştilor monarhi ar însemna mai de vreme sau mai 
târziu punerea în discuţie a fruntariilor lor, sau ar de
clara răzJboiul sau s ’ar arunca în braţele Germaniei hi
tleriste. Toate forţele anti-germane s’ar disocia, iar în 
Austria, elementele care rezistă naziştilor s’ar ridica 
unele contra altora.

„Până astăzi Ungaria regentului Horthy şi a primu
lui ministru Gomboes s ’a pronunţat conti’a schimbării de 
regim şi legitimiiştii maghiari nu au putut nimic contra 
opunerii lor. Şeful guvernului ungar, unit Italiei, 
printr’un soiu de alianţă interimară, socoteşte că Ger
mania este aliata permanentă de mâine, precum şi de ieri. 
Astfel trebueşte privită problema".

In numărul din 4 lume, DE TEMPS se ocupă în ar
ticolul editorial despre „Agitaţia politică din Europa 
C e n tr a lă c u  prilejul vizitei în Italia a cancelarului 
Schuschnigg. Articolul relevă între altele:

„Cancelarul federal austriac trebue să aibă dorinţa de 
a şti despre ce este vorba exact, în ceea ce priveşte con- 
versaţiunile în c-urs între Roma şi Berlin. In cercurile 
internaţionale circulă svonuri, de altfel destul de contra
dictorii, cu privire la conversaţiunile italo-germane, pe 
care d. von Hasel, ambasadorul Reiehului la Roma. vo
ieşte să le extindă. Berlinul. —  toată lumea o ştie. — a 
tras din criza abisiniană şi din repercusiunile ei asupra 
situaţiei internaţionale, cel mai mare avantaj pentru po
litica sa particulară. Guvernul Reiehului manevrează în 
acelaşi timp la Roma şi la Londra, fără să se angajeze 
în fond nici de o parte, nici de alta, dar voind să-şi re
zerve toate posibilităţile unei cooperări, fie cu Anglia, 
fie cu Italia, după împrejurări.

„In timp ce d. von Hasel porneşte la Roma o nego
ciere, care s’ar ocupa mai ales, pe cât se pare, de un even
tual acord italo-gernian relativ la Europa Centrală, d. 
von Ribbentrop, omul de încredere al Fuehrerului ar lu
cra în Anglia, cu sprijinul lordului Londonderry, în fa
voarea, unui pact anglo-german care ar da Angliei toate 
garanţiile pentru securitatea în Occident, dar ar lăsa 
Germaniei întreaga libertate de mişcare în Europa Cen
trală şi Orientală.

„Se înţelege deci că d. Schuschnigg voeşte să fie fixat 
asupra a ceea ce se pregăteşte între Roma şi Berlin, căci 
în cauză e soarta Austriei. Dacă am crede informaţiuni 
cu neputinţă de controlat, şi pe eare nu trebue să le pri
mim. prin urmare, decât cu mare rezervă, nu este vorba 
nuntai de Austria şi de statutul său naţional. întrevede
rea ar avea importanţă mult mai mare şi ar viza. pe dea
supra Austriei, Cehoslovacia, deci şi Mică înţelegere".

LE TEMPS subliniază că această activitate diploma
tică preocupă de aprdppe pe conducătorii Statelor Micii 
înţelegeri, cure se pregătesc să reacţioneze.

„Se ştie că recenta conferinţă la Belgrad a miniştrilor 
de externe ai Micii înţelegeri a strâns legăturile ce există 
între România, 'Iugoslavia şi Cehoslovacia, în împotri
virea lor comună şi ireductibilă oricărei restaurări a 
Habsburgilor la Viena şi la Budapesta. Demersul colo
nelului Beck la Belgrad nu pare să fi dat rezultatele pe 
care le aşteaptă ministru de externe polon, deoarece gu
vernul iugoslav a folosit această ocazie pentru a afirma 
cu tărie fidelitatea sa faţă de alianţele în vigoare.

..Iată acum că şefii înşişi ai celor trei State ale Mi
cii înţelegeri, Regele Carol al României, Prinţul Regent 
Paul al Iugoslaviei şi Preşedintele Beneş al Cehoslova
ciei se vor întâlni la Bucureşti în zilele apropiate, pen
tru a proceda în comun la un examen al situaţiei. Fap
tul este important. De data aceasta, nu mai e vorba de 
consiliul permanent al Micii înţelegeri, de conferinţa pe
riodică a miniştrilor de externe, dar de şefii înşişi ai ce
lor trei State, ceea ce constitue o manifestaţie fără pre
cedent, lin fapt nou ce anunţă hotărîri capitale în vede
rea unor anumite eventualităţi".

LE TEMPS revine în concluzie la prezmţa actuală a 
ă-lui Schuschnigg în Italia: „Guvernul dela Roma nu a 
luat încă definitiv poziţie şi aşteaptă soluţiunea ee se 
Va, aduce problemei sancţiunilor, pentru revenirea sa la 
politica dela Stressa sau pentru alunecarea în spre Ger
mania".

LA RePUBLIQUE din 4 Iunie, scrie sub semnătura 
d-lui Brossolette, în chestia Habsburgilor:

„Cele trei State ale Micii înţelegeri sunt; direct inte
resate în chestie. Şi se ştie că opunerea lor restaurării 
Habsburgilor este formală, categorică, absolută. Ele sunt 
convinse că Habsburgii restauraţi lia Viena, nu ar măr
gini aci ambiţiile lor. Ei vor vroi apoi să fie încoronaţi 
la Budapesta. Şi odată posesori ai celor două coroane, ei 
nu vor putea rezistai ispitei de a, reconstitui în detrimen
tul Cehoslovaciei, României şi Iugoslaviei, vechea putere 
a imperiului.

„De aceea opunerea Micii înţelegeri este fără rezerve 
şi fără apel. Şi cum ea se întemeiază pe texte internaţio
nale, indiscutabile, eia nu poate întâmpina la Geneva sau 
aiurea, niciun obstacol juridic. Restaurarea Habsburgi
lor. lucrul trebue să se ştie, ar avea ea urmare imediată, 
mobilizare la. Praga, la Belgrad, la Bucureşti. Restabi
lirea Habsburgilor la Viena va determina un conflict ine
vitabil în Europa Centrală.

Cu voia sau fără voia Parisului şi Londrei, este o cer
titudine oare nu poate fi înlăturată".
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L ’ECIIO DE PA IMS din 12 Iunie, sub titlul: „Ger
mania şi Italia faţă de problema austriacă” , publică ur
mătoarele:

,,Depeşi din Viena ne-au dat schiţa unui compromis 
italo-gerin'an relativ la Austria. Guvernul din Berlin ar 
recunoaşte, odată mai mult, independenţa republicii Du
nărene şi ar făgădui de a nu se amesteca în afaeerile ei 
interne. In schimb, cancelarul austriac ar pune capăt 
ofensivii conduse contra partidului dare a pricinuit asa
sinatul lui Engelbert Dolfuss. El ar decreta o amnestie 
şi ar admite ca naţional-socialiştii austriaci să reia un 
rol în vieaţa politică a Austriei. Italia ar. garanta, aran
jamentul.

„Discursul pronunţat de curând de d. von Schuschnigg. 
în calitate-de şef al „Frontului patriotic", partidul gu
vernamental, singurul tolerat în Austria, pare a cores
punde unei tocmeli de acest gen.

„Dacă s ’a ajuns într'adevăr la o asemenea tocmeală, 
ea nu va putea fi de lungă durată.

„Ori colaborarea politică de eare se vorbeşte, se va tra
duce prin câteva atribuţii de ministere naziştilor, şi în 
acest caz, Germania va fi satisfăcută, căci, independenţa 
Austriei va fi săpată în folosul ei; ori gestul nu va avea 
consecinţe practice şi nu va opri pentru mult timp între
prinderea d-lui Hitler.

..Dar poate eă această formulă de compromis să per
mită celor doi dictatori dela Roma şi dela. Berlin, de a 
amâna pentru câteva săptămâni un examen mai amănun
ţit al problemei, ceea ce ar îngădui primului de a ma
nevra pie lângă puterile dela Geneva şi celui de al doilea, 
de a vedea dacă poate conta pe bunăvoinţa sau toleranţa 
Londrei, ceea ce l-ar dispensa de a face concesii prea 
mari Statului fascist.

„Oare problema austriacă separă în mod fundamental 
şi permanent Germania de Italia?

„Până în ultimul timp, diplomaţia noastră era con
vinsă de această stare de lucruri, care avea în ochii ei 
valoarea unei axiome.

„Astăzi, părerile sunt împărţite. Pe de o parte, crea
rea imperiului fascist a extins posibilităţile de a ajunge 
la o înţelegere.

„Pe de altă parte, antagonismul Italiei şi al Micii înţe
legeri, al Angliei şi al Italiei, pot cu timpul, spori pre
tenţiile germane".

Presa elveţiană.

In numărul din 3 Iunie, NEUE ZuRCHER ZEITUNG 
sub titlul: „Orientarea italiană a Austriei” , publică o 
corespondenţă din Vienai, în care scrie între altele:

„Apărarea practică a independenţii Austriei se află 
astăzi numai în mâinile Italiei.

„In politica externă austriacă, Roma este un punct de 
gravitate, iar Parisul numai un centra punct. Din acest 
motiv, d Schuschnigg a devenit un adept al orientării 
italiene, care însă în sensul d-lui Schuschnigg, n ’are nimic 
deaface cu fascismul. Dela intrarea lui Badoglio în Addis-

Abeba, poziţia Austriei şi a Ungariei s ’a ridicat faţă de 
Germania şi Mica înţelegere. Dat fiind criza dela Geneva, 
..paza. dela Brenner", este o garanţie mai bună pentru 
independenţa Austriei, decât pactul Societăţii Naţiunilor 
şi diferitele pacte dunărene, proiecte, care de acum trec 
ca nerealizabile. Politica externă austriacă priveşte calm 
viitoarea evoluţie în politica externă. Simultan îşi dă 
seama că, cu toată schimbarea în politica internă a Fran
ţei, nu trebue să se neglijeze cultivarea raporturilor 
amicale cu Parisul, nici cele cu Londra.

Acelaşi ziar scrie într’o corespondenţă din Viena:
„Se menţine teza că este vorba de un concediu de re- 

ereaţie obişnuit. D<jr faptul că d. Schuschnigg este în
soţit de vicedirectorul de cabinet Luib Schmidt, trece ca 
un indiciu că vor avea loc convorbiri politice.

„Presei austriace i s ’a dat să înţeleagă să tacă. Dar 
cercurile diplomatice nu greşesc, dacă atribue actual
mente o mai mare importanţă politicii externe, decât 
evenimentelor interne. Pe lângă lămurirea factorilor ita
lieni competenţi, asupra politicii interne a cabinetului 
Schuschnigg, noul ministru de externe austriac, înainte 
de a începe vreo acţiune, faţă de puterile apusene, Ger
mania sau Mica înţelegere, trebue să fie informate des
pre prezumtiva direcţie pe care o. va lua în lunile viitoare 
strategia italiană.

„După cum se ştie, Mussolini, încă din toamnă a dat să 
se înţeleagă în repetate rânduri, că războiul cu Abisinia, 
reclamă o tactică de linişte absolută în ce priveşte pro
blema dunăreană. Pare acum că acest stadiu s ’ar putea 
apropia încet spre sfârşit".

Cu data de 4 Iunie, BASLER. NACHRIfCIITEN, ocu
păndu-se într’o corespondenţă din Roma de întrevederea 
MussoUni-Schuschn igg, scrie:

„Negocierile asupra asigurării colective a păcii dună
rene au fost întrerupte de războiul abisinilan. Viena, do
reşte acum să se reia activ firul.

„Austria n ’are niciun motiv a se teme de îmbunătă
ţirea atmosferei dintre Berlin şi Roma".

Cu data de 10 Iunie, BASLER NAOIIRTOIITEN, 
scrie într’o corespondenţă din Viena:

„Cu ajutorul binevoitor al Italiei este posibilă o înţe
legere între Austria şi Germania. Ea ar fi imediat posi
bilă, dacă Ilitler n ’ar mai' lua în considerare cei 15.(XX) 
de legionari austriaci ai săi, ci s ’ar declara dispus să 
renunţe. Astfel, în Austria s ’ar produce imediat pacea 
internă11.

Presa maghiară.
In numărul din 3 Iunie, PESTER LLOYD scrie cu 

privire la călătoria d-lui Schuschnigg în Italia:
„S ’ar putea ca după actuala luare de contact austro- 

italiană să urmeze noi încercări pentru aplanarea contra
dicţiilor austro-germane şi odată cu aceasta, soluţionarea 
raporturilor germano-italiene".

SITUAŢIA POLITICĂ DIN FRANŢA
Presa franceză.

Ziarele franceze din 5 Iunie se ocupă mai cu seamă 
de desvoltarea pe care o ia greva „braţelor încruţişate”  
din regiunea pariziană.

LE POPULAIRE constată că grevele s ’au întins în 
cursul zilei de ieri în întreaga regiune pariziană. Totuşi 
lucrul a fost reluat la toate întreprinderile afiliate Ca>-

merei Sindicaleţ pentru, transportul alimentelor. Capitala 
a putut fi azi dimineaţă aprovizionată ca de obiceiu.

Ziarul încheie articolul său astfel:
„Răspânditorii de svonuri false nu vor izbuti. Cu tot 

numărul mare al greviştilor nu s ’a produs niciun inci
dent, şi aceasta, ajunge pentru a răspunde la toate încer
cările alarmante".
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In L ’ III MANITE, Marcel Cachin, senator de Sena, 
scrie:

„Când duşmanii proletariatului, pentru a explica des- 
voltarea pe care a luat-o mişcarea grevistă, o prezintă ca 
produs al îndemnurilor „germane, sovietice şi spaniole'1, 
ei nu fac altceva decât să reproducă neadevărurile lor 
obişnuite. Greva urmăreşte scopuri exclusiv sociale. Gu
vernul Blum nu poate decât să acorde sprijinul său com
plet şi plin de simpatie greviştilor. Muncitorii vor relua 
lucrul lor cu disciplină, de îndată ce revendicările lor 
cumpătate vor fi fost satisfăcute. Ei nu fac altceva decât 
să apere pâinea lor şi a familiei lor".

L ’ACTION FRANCAlSE afirmă că greva are un 
caracter revoluţionar şi anunţă că ca nu. este decât înce
putul unor noi greve, între altele la transporturile în 
comun, societăţile de electricitate şi gaz, metropolitan şi 
căi forate.

Ziarele din 6 Iunie publică desfăşurarea mişcării gre
viste din ultimele 48 ore.

PETIT PARISIEN traduce astfel părerea marei ma
jorităţi a• presei:

„Serviciile publice la Paris şi în provincie funcţio
nează normal. Grevele din întreprinderile particulare 
stingheresc prea puţin ansamblul populaţiei. Aprovizio
narea Capitalei nu poate provoca nicio îngrijorare. A- 
ceastă vastă mişcare de grevă este caracterizată prin cal
mul, sângele rece şi disciplina tuturor greviştilor".

LE POPUL AIR scrie:
„Voinţa populara este lămurită. Ea vrea să îmbunătă

ţească starea, omenească. Revendicările muncitoreşti vor 
fi obţinute în linişte, ordine şi disciplină. In plin acord 
cu organizaţiile sindicale guvernul a asigurat serviciile 
vitale pentru naţiune".

L ’OEUVRE constată că ordinea a fost deplin respec
tată în cursul grevelor actuale. Cu autoritatea legală pe 
care i-o dan. ultimele alegeri, guvernul se pregăteşte sa 
realizeze şi să impună măsurile prevăzute în programul 
Frontului popular.

ECJIO DE PARIS stărue să vorbească despre o „si
tuaţie revoluţionară. D. Kerillis declară:

„Noul guvern este la putere. El răspunde dorinţei for
mal exprimate de masele muncitoreşti şi rurale ale ţării 
şi le aduce reformele pe care le-au solicitat şi din care 
unele sunt legitime. Febra revoluţionară ar trebui deci 
să cadă. Dar nu d. Hitler supraveghiază drama, gata să 
folosească orice ocazie nesperată. Dacă situaţia nu se 
îndreaptă în puţine zile, avem războiul sigur' ‘ .

Ziarele de stânga se declară profund satisfăcute de 
primele lucrări ale guvernului Frontului Popular, în care 
pun mari speranţe.

Nu tot astfel se pronunţă presa de dreapta, care acum 
este mai vehementă decât în zilele cele mai pătimaşe.

In general, presa de stânga este de acord a recunoaşte 
că d. Leon Blum are acum mijloace de a realiza progra
mul Frontului Popular.

„A  fost ocazia unei desbateri de foarte înaltă ţinută, 
scrie LE MATIN din 7 Iunie. Şedinţa de ieri a Camerei 
ar fi decurs de altfel în calmul cel mai deplin dacă d. 
Xavier Vallat nu ar fi provocat incidente".

L ’OEUVRE este de părere că majoritatea clin Ca
meră se anunţă ca o formaţie solidă, hotărîtă şi foarte 
puţin dispusă’ să se lase farâmiţită cu ocazia unui prim 
incident. Prin votul de încredere  ̂ masiv de ten, d. Leon 
Blum este de acum înainte bine înarmat.

ECHO DE PARIS, declară:
„Discursul ţinut de d. Leon Blum, cu ocazia deschi

derii lucrărilor Camerei, nu este menit să readucă calmul 
şi ordinea în ţară.

Ziarul adaugă totuşi:
„A r fi nedrept să spunem că d. Leon Blum a turnat 

gaz peste foc sau că ar fi aţâţat patimile. D-sa însă n ’a 
ţ;nut lucrătorilor un limbaj clar pe care poate ei l-ar 
fi înţeles".

întreaga presă din 8 Iunie a primit cu o deosebită sa
tisfacţie acordul care a intervenit în cursul zilei de ieri 
între patroni şi grevişti, prin intermediul guvernului.

PETIT PARISIEN scrie în această privinţă: „Dele
gaţiile ,au arătat o aceeaşi bunăvoinţă, au făcut sforţări 
egale pentru a ajunge la o soluţie acceptabilă pentru 
toată lumea".

LE MATIN subliniază: „Delegaţii patronali s ’au su
pus loial arbitrajului d-lui Blum, acordându-i o colabo
rare loială. înţelegerea a fost desăvârşită".

LE JOURNAL precizează: „Acum că s ’a soluţionat a- 
cest conflict de muncă, guvernul va putea păşi la reali
zarea programului pe care majoritatea alegătorilor fran
cezi a arătat că-1 doreşte. Aşa cum trebue, acest pro
gram va fi realizat în limitele legilor constituţionale".

L ’OEUVRE subliniază că pentru prima dată în is
toria Franţei un prim-ministru, a întrunit cele două con
federaţii, cea patronală şi cea muncitorească.

LE POPULAU RE şi L ’ll UMANI TE triumfă pentru 
„victoria clasei muncitoreşti şi capitularea patronilor. 
Ziarul socialist scrie: „In 20 de ani de eforturi clasa 
muncitorească nu dobândise niciodată aşa ceva şi nici 
nu spera să dobândească' ‘ .

Comentând mişcarea grevistă, LE TEMPS, crede că 
Franţa se găseşte din plin într’o stare revoluţionară.

„Sindicalismul ilegal a triumfat prin propriile sale 
forţe şi exercită o presiune nu numai asupra patronilor, 
dar şi asupra puterilor publice".

„Frontul Popular, care trebuia să fie o coaliţie elec
torală, a servit în realitate o mare ofensivă, în favoarea 
introducerii unei dictaturi a proletariatului în Franţa, 
Izbânda comunismului şi sindicalismului este cel mai 
mare eşec al parlamentarismului, din câte a suferit 
până acum în Franţa".

JOURNAL DBS DEBATS, analizează mai ales conse
cinţele ocupării uzinelor de către grevişti: ,.D. Blum. a 
declarat că ocuparea este ilegală, dar a adăugat că pa
tronii nu au cerut intervenţia forţei armate contra aces
tor ilegalităţi".

Ziarul se întreabă unde pot duce asemenea „abţineri“ , 
căci poliţia era chemată tocmai pentru a împiedeca delic
tele şi aresta pe turburătorii ordinei.., -

Toate ziarele din 9 Iunie, înregistrează destinderea 
realizată prin acordul dintre patroni şi sindicatele munci
toreşti; ele deduc că reluarea lucrului vU fi în curând 
generală.

LE MATIN speră că pactul acesta va exercita 'o in
fluenţă liniştitoare carp va adea repercusiuni apropiate. 
„Acest pact comportă a ordine nouă. Pe lângă faptul că 
subliniază o evoluţie istorică în raporturile dintre capi
tal şi muncă, pactul pune în ţară noi baze pentru orga
nizarea economiei franceze. Este o experienţă care se în
rudeşte cu experienţa americană".
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LE POPULAIRE arată că însemnătatea acordului 
este imensă. „Nu e vorba numai de sporirea salariilor, 
eare merge dela 7 până la 15 la sută, dar şi de stabili
rea unui minimum de salarii, pe profesiuni şi pe regiuni. 
Dacă se ţine seamă şi de plata concediilor, puterea de 
cumpărare a lucrătorilor sporeşte cu circa 35 la sută“ .

Presa sovietică.

PRAVDA din 6 Iunie, comentează situaţia internaţio
nală, evidenţiază „succesul comunist şi socialist din 
Franţa“ , spunând între altele:

„Formarea noului guvern francez, lichidează nesigu
ranţa existentă în relaţiunile internaţionale din cauza 
calităţii de guvern de tranziţie a cabinetului Sarraut, 
provocată de alegerile din 3 Mai. Această nesiguranţă a 
prilejuit Germaniei amânarea răspunsului la chestiona
rul britanic, iar pentru Italia a fost prilejul unei tato
nări a situaţiei atât la Londra cât şi la Berlin.

„Deelaraţiunile primului-ministru francez, se concreti
zează în dorinţa noului guvern de a apăra Societatea 
Naţiunilor, securitatea colectivă şi de a susţine cu toată 
energia dezarmarea progresivă.

„Tn acelaşi timp însă diplomaţia germană nu stă în 
inactivitate. C'u prilejul călătoriei sale „particulare*1 la 
Londra, Ribbentrop a prezentat guvernului francez un 
plan, prin care Germania se obligă a garanta securita
tea Angliei în Europa şi în Marea Mediterană, cerând în 
şchimb neamestecul ilarei Britanii în acţiunea sa în Eu
ropa Orientală.

„Această Europă, în înţelesul german, înseamnă în
treaga Europă Centrală, pe care Germania ar dori-o or
ganizată sub suveranitatea celui de al treilea Reich. Iar 
acest plan se numeşte: „planul colaborării economice in- 
ternaţionale“ .

„Totuşi, cât de preocupată ar fi Anglia atât în ches
tiunea abisiniană, cât şi în Palestina şi China-de-Nord, 
unde opresiunea japoneză ameinnţă interesele britanice, 
ea nu se poate înşela asupra pericolului german, care 
acum pluteşte asupra Rhinului, ameninţând întreaga Eu
ropă.

Deslegarea acestor chestiuni se poate face numai prin 
susţinerea necondiţionată a pactului Societăţii Naţiuni
lor şi prin securitatea colectivă. In această privinţă, opi
nia publică britanică şi-a spus cuvântul, marea majori
tate fiind pentru Societatea Naţiunilor, iar cercurile 
conducătoare engleze încep să înţeleagă că au trecut tim
purile în care Anglia putea dicta întregii lumi, şi că se
curitatea Angliei şi a întregului Imperiu Britanic, de
pinde de securitatea colectivă. Păcat însă. că în această 
privinţă nu sunt de acord toţi fruntaşii politicii en
gleze* *.

Presa engleză.

DAILY MAIL din 6 Iunie are convingerea că şoma
jul, care are loc actualmente în Franţa, este opera ex
clusivă a agenţilor bolşevici, care lucrează în culise. 
Pupă ce insistă asupra def icnit ăţilor economice şi fi
nanciare pe care le are de înfruntat, d, Blum, ziarul îşi 
exprimă încrederea în calităţile poliţiei, ale primului- 
ministru francez, cât şi în bunul simţ, al poporului fran
cez, şi speră că ordinea va fi restabilită...........................

THE MORNING POST din aceeaşi zi critică atitu
dinea d-lui Blum faţă de şomeri. „In apelul adresat 
muncitorilor, d-sa în loc de a chema pe rebeli la ordine, 
a cedat în mod timid la ameninţările lor“ .

„Tn vreme ce d. Blum, —  continuă ziarul —  minează 
prin metoda adoptată, bazele democraţiei, d. Hitler zăn
găneşte sabia, şi aşteaptă un moment prielnic pentru a 
ataca la frontieră**

Prin adoptarea săptămânii de 44 de ore, ziarul crede 
că situaţia francului va deveni şi mai critică de cât 
până acuma.

Presa elveţiană.

NEUE ZURCHER ZEITUNG cu data de 5 Iunie 
constată că frontul popular preia puterea de Stat, în 
momentul unei crize sociale, a cărei greutate întrece 
chiar şi pronosticurile cele mai pesimiste din ultimele 
săptămâni.

In numărul din 6 Iunie, DER BUND relevă că în 
urma marelui număr de oameni noui şi în parte necu
noscuţi, mc se pot spune multe despre cabinetul Blum- 
Trebue să se aştepte primii săi paşi.

Cu data de 7 Iunie, NEUE ZuRCIIER ZEITUNG 
scrie:

„Este cert că experimentul cabinetului Blum, chiar 
în cazul când se va putea învinge valul de grevă şi se 
va putea înăbuşi curentul revoluţionar, el va fi îngreu
nat şi prejudiciat din cauza evoluţiei din ultimele zile* *.

Presa polonă.

KURJER PORANNY din 4 Iunie scrie despre gu
vernul Blum, între altele:

„Este greu de presupus că grevele muncitoreşti ar 
fi conduse de vreun partid care luptă sub drapelul co
mun de stânga al frontului popular. Chiar comuniştii, 
care, ceea ce e drept, sunt decişi să controleze activita
tea guvernului radical, au grijă, măcar deocamdată, 
de funcţionarea normală şi de autoritatea exterioară a 
cabinetului Blum, deoarece, urmând directivele Komin- 
ternului, nu vor să slăbească forţa Frânţii ca mare pu
tere, pe care doresc să o facă aliata Moscovei**.

W ARSZAW SKI DZTENNIK NARODOWY din 7 
Iunie publică sub titlul „Blum şi Zay“ , un articol de 
fond în care afirmă că preluarea guvernului în Franţa 
de către Blum, „reprezentantul renumit şi deschis al po
liticei evreeşti**, trebue să provoace nelinişte şi grijă în 
privinţa viitoarelor relaţiuni cu Franţa.

„Aceasta cu atât mai mult cu cât problema evreiască 
capătă şi în Polonia dimensiuni din ce în ce mai mari.

„Putem fi siguri că d-nii Blum şi Zay, vor sta. în 
cazul când această problemă va trece pe tărîmul politi
cei internaţionale — de partea poporului lor —  evreiesc.

„Repetăm încăodată că: Preluarea conducerii politi
cei în Franţa de către evrei, este un eveniment de mare 
importanţă, pentru viitorul Europei, şi al popoarelor ei’. 
Ceea ce s ’a întâmplat în Franţa, nu este o simplă tre
cere a cârmuirii din mâna unui partid politic în mâna 
unui alt partid, ci predarea guvernării poporului fran
cez în mâna evreilor**.

Presa austriacă.

Cu data de 4 Iunie, REIOIISPORT arată că prima 
şi cea mai importantă misiune a d-lui Blum v ’a trebui 
să fie fixarea cursului guvernamental în aşa fel încât 
să nu ducă în cele din urmă la Lenin..

NEUES WIENER TAGBLAT din 4 Iunie relevă 
că noul cabinet este pus în faţa unei situaţiuni haotice.

„Asupra Franţei planează sabia lui Damoele de lupte 
interne. Primele victime vor fi democraţia şi parlamen- 
tuarismul**.

NEUE FREÎL PRESSE din 7 Iunie, crede că noul 
cabinet Blum, „va fi nevoit să treacă întâiu peste un 
drum plin de dărâmături**.
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Ziarul W IENER TAGBLATT din 14 Iunie se ex
primă deosebit de elogios asupra programului de reforme 
sociale întocmit de guvernul d-lui Blum.

„Progresul pe cale de a fi înfăptuit în Franţa în do
meniul politicii sociale este primit cu satisfacţie şi în ce
lelalte ţări. «satisfacţie nu numai pentrucă acest program

C Ă LĂ TO R IA  D LUI D R

Presa engleză.
Ziarele engleze din Iunie, atribue o deosebită impor

tanţă vizitelor pe care dr. Schacht, a hotărît a le face 
la Belgrad, Sofia■ şi Atena. Deşi oficial s ’a anunţat că 
d-sa nu face decât să întoarcă vizitele pe care preşedinţii 
băncilor centrale din Iugoslaviei, Grecia Bulgaria şi Tur
cia le-au făcut la Berlin, totuşi ziarele cred a şti că ade
văratul scop urmărit de dr. Schacht, este realizarea unor 
acorduri economice şi financiare între Germania şi ţările 
din bazinul dunărean şi din Balcani.

Se crede chiar că în timpul acestor vizite dr. Schacht, 
va avea prilejul să cunoască în mod mai precis chestiu
nile de ordin politic, care preocupă ţările din această 
parte a Europei.

THE TIMES din 13 Iunie, Cefcrindu-sc la aceste vizite, 
face următorul contenta/r asupra politicii economice a 
Reichului:

„Prin politica de sporire a cumpărăturilor din ţările 
danubiene şi balcanice, suspendând în acelaşi timp plă
ţile, pentru ca apoi să insiste ca datoriile ei să fie anulate 
prin comenzi de mărfuri germane, Germania a dobândit 
o situaţie dominantă în comerţul acestor ţări, care sunt 
forţate să îndrepteze o mare parte din cumpărăturile lor 
spre pieţele germane de teamă să nu-şi piardă banii.

,;Când este vorba de comenzi de armamente, acest pro
cedeu dă Germaniei o mare superioritate asupra altor 
ţări industriale11.

THE DAILY TELE'GRAPII din 12 Iunie e informat 
că d-rul Schacht speră să facă un arcmjament pentru 
cumpărarea întregului stok de grâu din Iugoslavia, din 
anul acesta, în schimbul produselor manufacturate ger
mane. /

„Să nu se uite că anul trecut Germania a făcut o afa
cere strălucită cumpărând toată recolta de grâu a Româ
niei, în aparenţă pentru uzul ei propriu; dar, de fapt 
pentru a o vinde apoi în Olanda şi în alte ţări“ , încheie 
ziarul englez.

THE MANCHESTER GUARDIAN din 12 Iunie, 
scrie că d-rul Schacht, cu ocazia vizitelor sale în Balcani, 
va sugera ca importurile din Germania să fie sporite 
aşa, încât să depăşească cu aproximativ 20 la sută impor
turile Germaniei din ţările balcanice. Acest excedent ya 
servi treptat să scadă balanţa nefavorabilă a cUariiv- 
gului.

Ziarul vede în această sugestie o dublă ameninţare: 
„Un dumping german în Balcani, iar apoi, cantitatea 
mărfurilor pe care ţările balcanice le vor primi din Ger
mania va consta din armamente pe care ele nu le posedă. 
In trecut, Statele balcanice depindeau de Franţa şi de 
Cehoslovacia, în ce priveşte armamentele şi acceptarea

este menit să asigure lucrătorilor francezi mai bune con
diţii de existenţă, ci şi pentrucă lucrătorii, din alte ţări 
urmăresc obţinerea unor drepturi muncitoreşti şi îmbu
nătăţiri materiale corespunzătoare desvoltării economice 
şi progresului tehnic al ţării respective.

„O bună politică socială, încheie ziarul, este o contri
buţie durabilă la menţinerea păcii interne»şi externe".

SCHACHT ÎN BALCANI

propunerilor d-rului Schacht va tinde să mărească influ
enţa germană. Apoi aceste ţări se găsesc în aşa situaţie, 
în cât nu pot refuza propunerea germană. Ele sunt toate 
ţări agricole şi' singurul cumpărător al produselor lor 
este Germania".

Presa cehoslovacă.
DIE ZEIT, cu data de 14 Iunie, scrie:
„Fără îndoială, că turneul d-lui Schacht în Balcani nu 

este o protocolară reîntoarcere de vizită, ci un turneu de 
afaceri. Nu este o taină, că în decursul anilor în care 
Mica înţelegere economică a semnat protocoluri, a schm- 
bat toasturi şi complimente, afacerea de fapt, a fost tot 
mai mult trasă spre sine de Germania. Germania este as
tăzi aproape singura bază de aprovizionare industrială, 
a Balcanilor, dar simultan şi consumatorul cel mai mare 
al produselor sale agrare şii materiilor brute. Această in
tensificare a raporturilor economice a ajutat sute de mii 
de oameni din ambele părţi. Muncitorii de industrie ger
mani şi-au putut potoli foamea, iar ţăranii iugoslavi, ro
mâni şi bulgari, şi-au putut cumpăra haine, mobile şi 
articole tehnice".

Presa greacă.
Ziarul PROIA din 13 Iunie scrie că d. Schacht nu 

vine în capitala Greciei numai pentru a soluţiona ches
tiunea clearingului greco-german, ci, ca şi în celelalte 
State balcanice, pentru a încerca să sporească influenţa 
economică a Germaniei, căutând debuş,euri îndeosebi. 
pentru industria grea germană.

Pentru a arăta situaţia economică preponderentă pe 
care Germania şi-a asigurat-o în Balcani, ziarul aminteşte 
că piaţa germană absoarbe actulmente vreo treime din 
exportul grecesc şi jumătate din exportul bulgar.

Presa iugos'avâ.

Ocupăndu-se de vizita d-lui Schacht, preşedintele Băn
cii Reichului, la Belgrad, ziarul VREME din 11 Iunie, 
scrie că după informaţii din Berlin, cercurile germane nu 
ascund că vizita aâeasta nu are numai un caracter de 
curtoazie, ca răspuns la vizitele făcute preşedintelui Băn
cii Reichului de către guvernatorii băncilor de emisiune 
din Europa Centrală şi Orientală. Vizita este conside
rată dimpotrivă ca un nou pas al Germaniei în vederea 
stabilirii de legături economice cât mai strânse cu aceste 
ţări.

Ziarul adaugă că pentru Iugoslavia vizita aceasta arc 
o însemnătate deosebită, căci crdantele iugoslave în Ger
mania se menţin cam la 400 milioane dinari, Pe de altă 
parte, o mare parte a exportului iugoslav e îndreptat 
spre Germania.


